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ENGLISH

SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE. PLEASE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.
1.Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.
2.The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is not
compatible with its application.
3.The applicable voltage is 220-240V, ~50Hz. For safety reasons it is not appropriate to
connect multiple devices to one power outlet.
4 Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.
5.WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their safety,
or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the dangers
associated with its operation. Children should not play with the device. Cleaning and
maintenance of the device should not be carried out by children, unless they are over 8
years of age and these activities are carried out under supervision.
6.After you are finished using the product always remember to gently remove the plug from
the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!
7.Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose the
product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never use the
product in humid conditions.
8.Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to be replaced in order to avoid
hazardous situations.
9.Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged in
any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. Always turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause hazardous
situations for the user.
10.Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.
11.Never use the product close to combustibles.
12.Do not let cord hang over edge of counter or touch hot surfaces.
13.Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it off from the network, unplug the power.
14.In order to provide additional protection, it is recommended to install residue current
device (RCD) in the power circuit, with residual current rating not more than 30 mA.
Contact professional electrician in this matter.
@ 15.Never use this device close to water, e.g.: under shower, in bathtube, or above
sink filled with water.
16. If using the device in bathroom after use remove the power plug from the socket,
because water proximity presents risk, even if the device is turned off.
17. Do not allow the device or power adaptor to wet. If the device falls into water,
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immediately remove the power plug or power adaptor from the socket. If the device is
powered, do not put hands in the water. Have the device checked by the qualified electrician
before using it again.

18. Do not touch the device or power adaptor with wet hands.

19. The device has to be turned off after every use.

20. Do not leave the unit on to the wall outlet or power supply unit unattended.

21. The device is not designed to work with external schedulers or separate remote control
system

22. Keep the device out of the reach of children. Using the devices by children must be
supervised by adults.

23. The power cord should not touch hot parts of the device and should not be located near
other heat sources.

24. Do not wrap electric cable around the device.

25. Do not remove dust or foreign bodies from the inside of the device using sharp objects.
26. Do not use outdoors or where aerosols are being used or where oxygen is being
administered.

27. Do not cover the product, it might cause the accumulation of heat in its interior and it
may cause damage or fire.

28. Hairsprays contain flammable materials. Do not apply them while using the device.

29. Do not use the device on people who are sleeping.

30. The device can be supplied only with the voltage specified on the housing.

31. During operation, do not place the device on wet surfaces or clothes.

32. After using the machine, switch it off, remove each plug the power cord from the wall
outlet and wait before putting it to cool down.

33. Always before applying pieces of equipment on the device, make sure they are dry
outside and inside.

34. Do not obstruct in any way the inlet and the air outlet, eg .:by hair.

35. Do not direct the hot air flow on the power cord

36. Do not direct hot air toward eyes or other sensitive areas.

PRODUCT DESCRIPTION (pic. 1)

1. - handle 2. - speed adjustment switch 3. - concentrator
4. - inlet cover grill 5. - hang-up loop
USING THE DEVICE

1. Set desired speed/temperate by switch (2):
0 - off 1-low speed, hotair 2 - high speed, very hot air

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Clean inlet cover grill (4) regularly from loose hair or other dust.

2. Dirty housing clean with wet soft cloth, then wipe to dry. Do not use any aggresive detergents.
3. Avoid any liquid to reach inside of the hair dryer.

TECHNICAL DATA
Power: 1000-1200W
Power max: 1400W
Voltage: 220-240V~50Hz

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
mmmmeffect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.
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DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE
ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE
DIESE FUR DIE ZUKUNFT AUF
Bei Vgrwendung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen

geandert.
1.Vor dem ersten Gebrauch, die Bedienungsanleitung lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung flr Schaden, die aufgrund
von bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgemalier Bedienung entstanden sind.
2.Das Gerat ist nur fiir den Hausgebrauch verwendet. Verwenden Sie es nicht fiir andere
Zwecke als den bestimmungsgemalen Gebrauch.
3.Das Gerat ausschlieBlich an die Steckdose 220-240 V ~50 Hz anschliefen. Es darf nicht
zu anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden. Wegen Vorsichtsmafinahmen,
sollten keine weiteren Gerate an den gleichen Stromkreis angeschlossen werden.
4 Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerates spezielle
Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen fir Kinder, sowie flir
Erwachsene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben, geeignet.
5.WARNHINWEIS: Dieses Geréat kann von Kindern im Alter von Uber 8 Jahren sowie von
Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit oder
von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Gerat haben, nur dann
genutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die Verantwortung
fur deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage beziiglich der
sicheren Benutzung des Geréts erteilt wurden und sie sich den mit seiner Benutzung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Die
Reinigung und die Unterhaltung des Gerats durfen nicht von Kindern durchgefiinrt werden,
es sei denn, dass diese Kinder im Alter von tber 8 Jahren sind und diese Tatigkeiten unter
Aufsicht durchgeflihrt werden.
6.Nach der Benutzung, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose mit
der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen.
7.Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerat nicht in Wasser oder andere Fllssigkeiten
tauchen. Das Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im Badezimmer oder
Campingwagen) schitzen.
8.RegelméaRig das Kabel prifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem
spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden.
9.Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerat fallen
gelassen wurde oder nicht ordnungsgemal arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das
Gerat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines
StromstoRes besteht. Ein beschadigtes Gerat in einem spezialisierten Service zur Kontrolle
oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen dirfen nur durch einen spezialisierten
Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgefiihrte Reparatur kann das Leben
des Benutzers gefahrden.
10.Das Gerat auf eine kilhle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geraten,
wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen.
11.Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entziindlichen Materialien benutzen.
12.Das Kabel darf nicht auRerhalb der Tischkante hangen oder heile Flachen berthren.
13.Lassen Sie das Gerat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist.
14.Es wird empfohlen, fir zusétzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),
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dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht ibersteigt, zu installieren. In diesem
Bereich wenden Sie sich an einen Fachelektriker.

15. Benutzen Sie nicht das Geréat in der Nahe von Wasser, z.B.: unter der Dusche,
in der Badewanne oder tber dem Waschbecken mit Wasser.

16. Ziehen Sie den Stecker von der Steckdose aus, wenn das Gerat im Badzimmer genutzt

wird, weil die Nahe von Wasser sogar dann gefahrlich ist, wenn das Geréat ausgeschaltet ist.

17. Lassen Sie weder das Gerat noch das Netzteil nass werden. Ziehen Sie sofort den

Stecker oder das Netzteil von der Steckdose aus, wenn das Gerat in Wasser fallt. Man darf

nicht Hande in Wasser stecken, wenn das Gerat ans Netz angeschlossen ist. Vor der

erneuten Benutzung sollte es durch den qualifizierten Elektriker gepruft werden.

18. Fassen Sie weder das Gerat noch das Netzteil mit nassen Handen.

19. Vor dem Ablegen des Gerates soll man es jedes Mal ausschalten.

%‘O.f Laﬁsen Sie weder das an die Steckdose angeschlossene Geréat noch das Netzteil ohne

ufsicht.

21. Das Gerét ist nicht zum Betrieb mit den externen Zeitschaltern oder zur getrennten

Fernbedienung bestimmt.

22. Bewahren Sie das Gerat auler der Reichweite der Kinder auf. Die Benutzung des

Gerates durch die Kinder muss durch die Erwachsenen beaufsichtigt werden.

23. Das Versorgungskabel darf keine aufgeheizten Teile des Gerates bertihren sowie sollte

sich nicht in der Nahe der anderen Warmequellen befinden.

24. Wickeln Sie nicht das Gerat mit dem elektrischen Kabel um.

25. Entfernen Sie Staub oder Fremdkaérper nicht mit scharfen Gegenstanden aus dem

Inneren des Gerats.

26. Nicht im Freien verwenden oder wo Aerosole verwendet werden oder wo Sauerstoff

verabreicht wird.

27. Decken Sie das Produkt nicht ab, da sich sonst Warme im Inneren ansammeln und es

zu Schaden oder Branden kommen kann.

28. Haarsprays enthalten brennbare Materialien. Wenden Sie sie nicht an, wahrend Sie das

Gerat verwenden.

29. Verwenden Sie das Gerat nicht bei Personen, die schlafen.

30. Das Geréat kann nur mit der am Geh&use angegebenen Spannung versorgt werden.

31. Stellen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht auf nasse Oberflachen oder Kleidung.

32. Schalten Sie das Gerat nach Gebrauch aus, ziehen Sie den Netzstecker aus der

Steckdose und warten Sie, bevor Sie es abkihlen lassen.

33. Stellen Sie immer vor dem Anbringen von AusrUstungsteilen am Gerat sicher, dass

diese auBen und innen trocken sind.

34. Blockieren Sie in keiner Weise den Einlass und den Luftauslass, z. B .: durch Haare.

35. Richten Sie den HeiBluftstrom nicht auf das Netzkabel

36. Richten Sie die heille Luft nicht auf Augen oder andere empfindliche Bereiche.

BESCHREIBUNG DES GERATES
1 - Griff 2 - Umschallter fiir Blasstarke

3 - Konzentratoraufsatz Luftstrom 4 - Lufteintrittschutz
5 - Authangegriff

BEDIENUNG DES GERATES

Umschalter der Blasluftstarke gZ) entsprechende Blasluftstarke auswahlen:

0 - Haartrockner ausgeschalte

1 - méRige Blasluft / mittlere Temperatur, entsprechend fiir Trocknen und Modellierung der leicht feuchten Haare.
2 - starke Blasluft / hohe Temperatur, entsprechend fiir schnelles Trocknen und Modellierung von Frisuren.

REINIGUNG UND WARTUNG

1. Den Lufteintrittschutz (4) soll man regelmafig aus den Haaren befreien.

2. Verschmutzung am Gehause des Haartrockners mit einem feuchten Lappen beseitigen.
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3. Man darf nicht zulassen, dass irgendwelche FliiRigkeit in die Innere des Haartrockners gelingt.

TECHNISCHE DATEN

Leistung: 1000-1200W

Max leistung: 1400W
Speisespannung: 220-240V ~50Hz

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behélter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerat zum
Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es geféhrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das Gerét sollte
in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese rausgenommen und
separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE.
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION.
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR"
En cas d'utilisation dans des fins commerciaux, les conditions de garantie changent."
1.Lisez ce mode d'emploi avant la premiere utilisation et suivez les conseils d'utilisation. Le
fabriquant n'est pas responsable des dégats occasionnés par toute utilisation pour laquelle
I'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux régles d'utilisation.
2.L'appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas l'utiliser a d'autres fins que celles
pour lesquelles il a été prévu.
3.L'appareil se branche uniquement a une prise 220-240 V ~ 50Hz. Afin d'augmenter la
sécurité de l'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le méme
circuit électrique.
4.Lors de l'utilisation de I'appareil, il faut étre particuliérement prudent s'il y a des enfants a
proximité. Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil. N'autoriser I'utilisation de
I'appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.
5.AVERTISSEMENT: Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou
encore des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil,
seulement si cela s'effectue sous la surveillance d'une personne responsable de la
securité, ou que ceux-ci ont regu des instructions concernant une utilisation stre de
I'appareil et qu'ils sont conscients des risques inérant a son utilisation. Les enfants de
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre
effectués par les enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces manipulations sont
surveillées.
6.Aprés chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en
maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.
7.Ne pas tremper le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre
liquide. Ne pas exposer |'appareil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.). Ne
ﬁas I_'(ljjtili)ser non plus dans des conditions d'humidité élevée (salle de bain, mobile-homes
umides).
8.Verifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
gndommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le
anger.

9.Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagg, si I'appareil est
tombe ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne pas
correctement. Ne pas réparer |'appareil soi-méme car cela présente un risque
d'électrocution. Un appareil endommagé doit étre remis chez un professionnel pour
vérification ou réparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de réparation
Iagriéé. Une réparation mal effectuée peut constituer un danger non négligeable pour
'utilisateur.
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10. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils
électroménagers dégageant de la chaleur (cuisiniere électrique, brileur a gaz etc.).
11.Ne pas utiliser I'appareil & proximité de matériaux inflammables.

12.Le cordon d'alimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des
surfaces trés chaudes.

13.1l est interdit de laisser I'appareil ou |'alimenteur branché a la prise de courant sans
surveillance.

14.Afin d'assurer une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau
électrique un appareil a courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela il

faut contacter un électricien spécialisé.
% 15. Il ne faut pas utiliser I'appareil prés de I'eau, par exemple:. dans la douche,

baignoire ou sur I'évier avec de l'eau.
16. Lorsque I'appareil est utilisé dans la salle de bain, aprées I'avoir utilisé, retirez la fiche de
la prise de courante, car la proximité de I'eau cause un danger méme lorsque 'appareil est
éteint.
17. Ne pas laisser I'appareil ni le feeder de mouiller. Dans le cas ou I'appareil tombe dans
I'eau, retirez immédiatement la fiche ou le feeder de la prise murale. Il ne faut pas mettre
vos mains dans I'eau lorsque I'appareil est allumé. Avant de le réutiliser il doit étre vérifié par
un électricien qualifié.
18. Il ne faut pas toucher I'appareil ou I'adaptateur avec les mains mouillées.
19. Eteignez |'appareil chaque fois quand vous le mettez.
20. Il ne faut pas laisser I'appareil ou le feeder allumé dans la prise de courant sans
surveillance.
21. L'appareil ne peut pas étre utilisé avec les minuteries externes ou le systéme séparé de
commande a distance.
22. Gardez l'appareil hors de portée des enfants. Utilisation de I'appareil par des enfants
doivent étre supervisés par des adultes.
23. Le cordon d'alimentation ne doit pas toucher les parties chaudes de I'appareil et ne doit
pas étre situé a proximité d'autres sources de chaleur.
24. |l ne faut pas enrouller I'appareil par de cable électrique.
25. Ne retirez pas la poussiere et les corps étrangers de l'intérieur de I'appareil avec des
objets pointus.
26. Ne pas utiliser a I'extérieur ou dans des lieux ou des aérosols sont utilisés ou ou de
I'oxygéne est administré.
27. Ne couvrez pas le produit, cela pourrait provoquer une accumulation de chaleur a
I'intérieur et causer des dommages ou un incendie.
28. Les laques pour cheveux contiennent des matieres inflammables. Ne les appliquez pas
lorsque vous utilisez I'appareil.
29. N'utilisez pas I'appareil sur des personnes qui dorment.
30. L'appareil ne peut étre alimenté qu'avec la tension indiquée sur le boitier.
31. Pendant le fonctionnement, ne placez pas I'appareil sur des surfaces mouillées ou des
vétements.
32. Aprés avoir utilisé la machine, éteignez-la, débranchez le cordon d’alimentation de la
prise murale et attendez avant de la laisser refroidir.
33. Toujours avant d'appliquer des piéces d'équipement sur I'appareil, assurez-vous qu'elles
sont séches a l'extérieur et a l'intérieur.
34. Ne bloquez en aucune maniere I'entrée et la sortie d'air, par exemple par les cheveux.
35. Ne dirigez pas le flux d'air chaud sur le cordon d'alimentation
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36. Ne dirigez pas l'air chaud vers les yeux ou d'autres zones sensibles.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

1 - poignée - bouton de réglage de la vitesse de flux d'air
3 - embout concentrateur d'air 4 protection de l'arrivée d'air

5 - attache de suspension

EMPLOI DE L'APPAREIL
Choisir la vitesse du flux d'air souhaitée a I'aide du bouton de réglage de la vitesse de flux d'air (2) :
0 séche-cheveux éteint
- flux d'air d'intensité moyenne / température convenable pour le séchage et le modelage des cheveux légérement humides
2 flux d'air fort / haute température convenable pour le séchage rapide et le modelage de la coiffure

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Il convient d'enlever réguliérement les cheveux de la protection de I'arrivée d'air (4).
2. Enlever les impuretés de la coque du séche-cheveux a I'aide d'un chiffon humide.
3. Eviter qu'un quelconque liquide pénétre a l'intérieur du séche-cheveux.

FICHE TECHNIQUE :

Puissance: 1000-1200W

Max. Puissance: 1400W

Tension de I'alimentation: 220-240V~50Hz

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
E polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prevu a cet effet car il contient des éléments
pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle utilisation
ultérieure. Si I'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.
I e pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL FUTURO
Si usa el aparato con fines comerciales, las condiciones de la garantia cambiaran.
1.Antes de usar el equipo, lee las instrucciones del manual de uso y sigue las indicaciones
que figuran en él. El fabricante no es responsable de los dafios causados por el uso
indebido del equipo 0 su manejo inadecuado.
2.El equipo sirve unica y exclusivamente para el uso doméstico. No lo uses para otros fines
que los indicados.
3.El dispositivo debe estar conectado unicamente a la toma de 220-240V ~50Hz. Para
aumentar la seguridad del uso, no se recomienda conectar varios equipos electrénicos a un
mismo circuito.
4 Hay que actuar con especial precaucion durante el uso del equipo, si los nifios estan a su
alcance. No dejar que los nifios jueguen con el equipo ni que los nifios o personas no
familiarizadas usen el equipo.
5.ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentaleslimitadas, sin experiencia y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad y
que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente de los peligros
asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el
mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean mayores de 8
afos y lo hagan bajo supervision.
6.Siempre, después de cada uso, saca la clavija de la toma de corriente sujetando la toma
con la mano. NO tires del cable de alimentacion.
7.No sumerijas el cable, la clavija ni el equipo entero en el agua ni otro liquido. No lo
expongas a los efectos de las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni tampoco los
uses en condiciones de alta humedad (cuartos de bafio, casas de camping).
8.Controla periédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de alimentacion
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esta dafado, deberia ser reemplazado por un taller especializado para evitar el peligro.
9.No use el equipo con el cable de alimentacién dafiado o si el equipo se ha caido o dafiado
de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repares el equipo sin ayuda,
porque hay riesgo de parélisis. El equipo dafiado debe ser llevado a un taller de
reparaciones adecuado para comprobar su funcionamiento o reparar los dafios. Todas las
reparaciones se pueden realizar unicamente en los talleres de reparaciones autorizados. La
reparacion realizada incorrectamente puede causar un grave peligro para el usuario.
10.Coloca el equipo en una superficie fria, estable y plana, lejos de los equipos de cocina
que se calientan, como cocina eléctrica, cocina de gas efc.

11.No uses el equipo cerca de los materiales inflamables.

12.El cable de alimentacion no puede estar colgando del borde de la mesa o tocar las
superficies calientes.

13.No deje sin supervision el aparato encendido ni el cargador conectado a la red de
alimentacion.

14.Para asegurar mas proteccidn, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
Diferencial (RCD) con la corriente diferencial no superior a 30 mA. En este caso hay que

recurrir al especialista eléctrico.

15. No use el aparato cerca del agua, p. €j.: en la ducha, la bafiera ni encima del
lavabo con agua.

16. Si utiliza el aparato en el bafio, después de usarlo saque el cable del enchufe porque la

cercania del agua supone un riesgo, incluso cuando el aparato esta apagado.

17. No permita que el aparato o el alimentador se mojen. Si el aparato cae en el agua,

saque inmediatamente el cable o el alimentador del enchufe de alimentacién. No meta las

manos en el agua cuando el aparato esta conectado a la red de alimentacion. Antes de

volver a utilizarlo, este debe ser comprobado por un electricista calificado.

18. No coja el aparato ni el alimentador con las manos mojadas.

19. El aparato deber ser apagado cada vez que esté parado.

20. No deje el aparato ni el alimentador encendido a la toma de corriente sin supervision.

21. El aparato no esta destinado a ponerse en funcionamiento por medio de un

temporizador externo o de un sistema de regulacion automatica separado.

22. Guardar el aparato fuera del alcance de los nifios. El uso del aparato por los nifios debe

ser supervisado por los adultos.

23. El cable de alimentacidn no debe tocar las partes calientes del aparato ni debe

encontrarse cerca de otras fuentes de calor.

24. No envuelva el dispositivo con el cable eléctrico.

2]§|. %o elimine el polvo ni los cuerpos extrafios del interior del dispositivo con objetos

afilados.

26. No lo use al aire libre 0 donde se usan aerosoles 0 donde se administra oxigeno.

27. No cubra el producto, podria causar la acumulacion de calor en su interior y causar

dafios o incendios.

28. Las lacas para el cabello contienen materiales inflamables. No los aplique mientras usa

el dispositivo.

29. No utilice el dispositivo con personas que estén durmiendo.

30. El dispositivo se puede suministrar solo con el voltaje especificado en la carcasa.

31. Durante el funcionamiento, no coloque el dispositivo sobre superficies mojadas o ropa.

32. Después de usar la maquina, apaguela, retire cada enchufe del cable de alimentacion

de la toma de corriente y espere antes de enfriarlo.

33. Siempre antes de aplicar equipos en el dispositivo, asegurese de que estén secos por
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fuera y por dentro.

34bNIIO obstruya de ninguna manera la entrada y la salida de aire, por ejemplo: por el
cabello.

35. No dirija el flujo de aire caliente sobre el cable de alimentacion.

36. No dirija el aire caliente hacia los ojos u otras areas sensibles.

DESCRIPCION DEL EQUIPO

1 - manejar 2 interruptor de velocidades de flujo de aire
3 - accesorio para concentrar el flujo de aire 4 - boquilla de entrada de aire

5 - asa para colgar

USO DEL EQUIPO

Mediante el interruptor de velocidades de flujo de aire (2) seleccione la velocidad adecuada:

0 - el secador apagado

1 la velocidad moderada de flujo de aire / temperatura media, adecuados para secar y modelar el Ipelo ligeramente himedo.
- un fuerte flujo de aire / temperatura alta, adecuados para un secado y un modelaje rapido de pelo

LIMPIEZAYY MANTENIMIENTO

1. Limpiar frecuentemente la boquilla de entrada de aire de los pelos sueltos.
2. Las suciedades de la carcasa del secador se limpian con un pafio humedo.
3. No permitir que ningun liquido entre dentro del secador.

FICHA TECNICA
Potencia: 1000-1200W
Potencia max.: 1400W
Carga: 220-240V~50Hz

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de cartén a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al cubo
de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque las piezas que
constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el equipo eléctrico con

el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en un punto de almacenamiento

adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCAAS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A
SEGURANCA DE UTILIZACAO DEVEM SER LIDAS COM ATENCAO E GUARDADAS
PARAAPOSTERIOR UTILIZACAO
Em caso da sua utilizagao para os fins comerciais, as condi¢des de garantia séo sujeitas as

alteracoes.

1.Antes de comegar a utilizagdo do dispositivo deve-se ler o manual de servigo e as
instrucdes nele incluidas. O fabricante ndo é responsavel pelos danos causados pela
utilizagdo nao conforme a sua aplicagéo ou pelo manejo inadequado do mesmo.

2.0 dispositivo serve somente para uso doméstico. Nao utilizar para outros fins, ndo
conformes a sua aplicagao.

3.0 dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 220-240 V ~ 50Hz. Para
aumentar a seguranca de utilizacdo, a um circuito de corrente ndo se devem ligar varios
dispositivos elétricos ao mesmo tempo.

4 .Devem-se tomar precaugdes especiais durante a utilizagao do dispositivo quando ha
criangas nas proximidades. Nao se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo. Nao
se deve permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas nao familiarizadas com o
dispositivo.

5.ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criancas com idade
superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas
pessoas que nao foram instruidas com as regras de utilizagéo, desde que tal utilizagdo se
realize sob vigilancia de pessoa responsavel pela seguranga ou desde que estas pessoas
tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagdo do aparelho e advertidas sobre 0
perigo relacionado com tal utilizagao. As crian1q1as nao devem brincar com o presente



aparelho. A limpeza e conservagado do aparelho nao devem ser realizadas por criangas, a

nao ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia de adultos.

6.Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagao

agarrando com a mao a tomada de alimentagao. NAO tirar para si 0 cabo de alimentagao.

7.Nao submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em agua ou outro liquido.

N&o expdr o dispositivo a acdo das condi¢des atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizar

em condigdes de umidade aumentada (banheiros, casas de camping Umidas).

8.Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentagéo. Se o cabo de alimentacao

esta deteriorado, entao deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada para

evitar o perigo.

9.N&o utilizar o dispositivo com o cabo de alimentagéo deteriorado ou se foi deixado cair ou

foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Ndo o

dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico.

O dispositivo deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para levar a

cabo a verificagdo ou reparagao. Todo tipo de reparagdes podem ser levadas a cabo

somente pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparagéo realizada de maneira

incorreta pode ser causa de grave perigo para o usuario."

10.0 dispositivo deve-se colocar numa superficie fria, estavel, plana, longe de aparelhos de

cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.

11.Nao utilizar o dispositivo perto de materiais inflaméaveis.

12.0 cabo de alimentagao ndo pode pender da borda da mesa ou tocar superficies

quentes.

13.Nao deixar sem supervisdo o dispositivo ligado a tomada.

14.Para garantir a prote¢do adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um

disjuntor diferencial (RCD) destinado & corrente nominal inferior a 30 mA. Neste &mbito é
recomendavel perguntar um electricista.

@ 15. Nao utilizar o dispositivo na proximidade de agua, p. ex.: no duche, na
banheira ou em cima de lavabo com agua.

16. Caso o dispositivo seja usado na casa de banho, apés usa-lo, deve-se retirar a ficha da

’éomladadporque a proximidade da agua é perigosa, mesmo quando o dispositivo esta

esligado.

17. Nao molhe o dispositivo ou a fonte de alimentagao. Caso de o dispositivo cair na agua,

retire imediatamente a ficha ou a fonte de alimenta¢éo da tomada. E proibido pér as maos

em agua quando o dispositivo € ligado. Antes da utilizacdo seguinte o dispositivo deve ser

verificado por um eletricista qualificado.

18. E proibido tocar o dispositivo ou a fonte de alimentagdo com as maos molhadas.

19. O dispositivo deve ser desligado ap6s cada utilizacao.

20. Nao deixar sem supervisdo o dispositivo nem a fonte de alimentagéo ligados a tomada.

21. O aparelho ndo se destina a ser operado por meio de um temporizador externo ou um

sistema de regulagao automatica separado.

22. Armazenar o dispositivo fora do alcance das criangas. A utilizagao do dispositivo por as

criangas deve ser supervisionada por adultos.

23. O cabo de alimentagéo ndo deve tocar nas partes quentes do dispositivo € ndo deve

ficar perto de outras fontes de calor.

24. Nao enrolar o cabo de alimentag&o arredor do o dispositivo.

25. Nao remova poeira ou corpos estranhos do interior do dispositivo usando objetos

pontiagudos.

26. Nao use ao ar livre ou onde aerossdis estdo sendo usados lou onde oxigénio esta
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sendo administrado.

I27.AN3IO cubra o produto, pois pode causar acumulo de calor no interior e causar danos ou
incéndio.

28. Os sprays de cabelo contém materiais inflamaveis. N&o os aplique enquanto estiver
usando o dispositivo.

29. Nao use o dispositivo em pessoas que estdo dormindo.

30. O dispositivo pode ser fornecido apenas com a voltagem especificada na caixa.

31. Durante a operagéo, néo coloque o dispositivo em superficies ou roupas molhadas.

32. Depois de usar a maquina, desligue-a, remova cada plugue do cabo de alimentacédo da
tomada e aguarde antes de coloca-lo para esfriar.

33. Sempre antes de aplicar pegas de equipamento no dispositivo, verifique se estdo secos
por fora e por dentro.

34. N&o obstrua de forma alguma a entrada e a saida de ar, por exemplo: pelos cabelos.
35. N&o direcione o fluxo de ar quente no cabo de alimentagao

36. Nao direcione o ar quente para os olhos ou outras areas sensiveis.

DESCRIGAO DO PRODUTO

1 - punho 2 - comutador de velocidade do jato de ar
3 - bocal concentrador de ar 4 - protegéo da entrada de ar

5 - anel para pendurar

UTILIZACAO DO DISPOSITIVO

Com o comutador de velocidade (2) seleccionar a velocidade do jato de ar adequada:

0 - secador desligado

1 - jato de ar moderado / temperatura média, apropriados para a secagem e modelagem de cabelo levemente imido
2 - Jato de ar forte / temperatura alta, apropriados para a secagem rapida e modelagem de penteado

LIMPEZA E MANUTENCAO

1. A protecao da entrada de ar (4) deve-se limpar sistematicamente de cabelo.
2. A sujeira deve-se limpar limpar com um pano mido.

3. N&o permitir que qualquer liquido penetre no interior do secador.

DADOS TECNICOS

Poténcia: 1000-1200W

Poténcia max.; 1400W

Tens&o de alimentagéo: 220-240V~50Hz

Protecg@o do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de polietileno (PE) devem-
se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto de armazenamento adequado porque
0s componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos para o meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se

entregar de modo que se reduza a sua nova utilizag@o e uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de
armazenamento em separado. N&o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIY

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBIAS SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJAS
BUTINA ATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI

Jeigu prietaisas naudojama komerciniais tikslais, taikomos kitokios garantijos salygos.

1.Pries pradedant naudoti prietaisg batina perskaityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis joje

pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz zalg, padarytg naudojant prietaisg ne

pagal jo paskirti ar netinkamai jj naudojant.

2.Priietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems jo

paskirties.

3.Prietaisg galima jungti tik | 220-240 V ~ 50Hz. Naudojimo saugai padidinti | vieng srovés

grandine vienu metu nejungti keliy elektros prietaisy.

4 Batina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai $alia yra vaiky. Neleisti vaikams

Zaisti su prietaisu. Neleisti vaikams ar prietaiso neiSmanantiems asmenims juo naudotis.

5.SPEJIMAS: Sis prietaisas gali bati naudojarqgs vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky, ir



riboty fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmenu, neturinCiy patirties ar nemokanciy,
naudotis, jeigu juos prizilri uz jy saugq atsakingas asmuo ar jiems buvo paaiskinta, kaip
saugiai naudot prietaisa ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius pavojus. Neleisti vaikams
zaisti su prietaisu. Neleisti prietaisa valyti ir prizidréti vaikams, nebent jie yra vyresni nei 8
6.Pries valant ar baigus naudot kiStuka iStraukti iS tinklo lizdo prilaikant lizdg ranka.
NETRAUKT!I uz maitinimo laido.

7.Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vanden ar kitokj skystj. Nepalikti prietaiso, kad
ji veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.),taip pat nenaudoti padidéjusios drégmés
salygomis (vonios kambariuose, drégnuose kempingo nameliuose).

8.Periodiskai patikrinti maitinimo laido bikle. PaZeistas laidas turéty bati pakeistas
specializuotos taisyklos, kad baty iSvengta galimo pavojaus.

9.Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas, kitaip
sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankiskai, nes gresia smagis.
Sugadintg prietaisq atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar pataisyty. Bet kokius
tais;&mus gali atlikti tik galiotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali kelti rimtg pavojy
naudotojui.

10.Prietaisq statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavir§iaus, toliau nuo kaistanciy virtuvés
prietaisy: elektrinés viryklés, dujy degikliy ir pan.

11.Nenaudoti prietaiso Salia degiy medZiagy,

12.Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirSiais.
13.Nepalikti | lizdg jjungto prietaiso be priezilros.

14 Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros tinkle jrengti srovés diferencinj
prietaisg (RCD), kurio vardiné diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo atveju batina kreiptis |

kvalifikuotg elektrika.

15. Negalima naudotis {renginiu, kur yra vanduo pvz.: po dusSu, vonioje ir vir§
kriauklés, pripildytos vandeniu.

16. Kai jrenginys yra naudojamas vonios kambaryje, po naudojimo reikia iSimti kistuka is

lizdo, nes vanduo kelia grésme net ir tada, kai jrenginys yra i§jungtas.

17. Negalima prileisti prie jrenginio ir maitintuvo suslapimo. Kuomet jrenginys [kris | vanden,

reikia nedelsiant iStraukti kiStuka ir maitintuva i$ tinklinio lizdo. Negalima mirkyti ranky,

vandenyje, kai jrenginys yra jjungtas | tinkla. Prie$ pakartotinj naudojima jrenginj turi

patikrinti kvalifikuotas elekirikas.

18. Negalima imti jrenginio ir maitintuvo Slapiomis rankomis.

19. Kiekvieng karta, padéjus jrenginj | vietg, reikia jj iSjungti.

20. Negalima palikti be prieZitros jjungto jrenginio ir maitintuvo | lizda.

21. [renginys néra skirtas darbui su iSoriniais laiko iSjungikliais arba su atskira nuotoline

reguliavimo sistema.

22. [rengin] reikia saugoti nuo vaiky. Kuomet vaikai naudoja jrengini bitina yra suaugusiy

priezilra.

23|. Maitinimo laidas negali liesti jSilusiy {renginio daliy ir negali bati Salia kity Silumos

Saltiniy.

24. Negalima jrenginio apvynioti elektros laidais.

25. Neisvalykite dulkiy ar svetimkiniy i$ prietaiso vidy naudodami astrius daiktus.

26. Nenaudokite lauke, ten, kur naudojami aerozoliai arba kur yra deguonies.

27. Neuzdenkite gaminio, nes jame gali kauptis Siluma ir jis gali sugesti ar kilti gaisras.

28. Plauky purskikliuose yra degios medZiagos. Nenaudokite jy naudodamiesi prietaisu.

29. Nenaudokite Sio prietaiso Zzmonéms, kurie miega.
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30. Prietaisg galima tiekti tik su {tampa, nurodyta ant korpuso.

31. Nenaudokite prietaiso ant Slapiy pavirSiy ar drabuZiy.

32. Panaudoje aparatg, iSjunkite jj, iStraukite iS tinklo lizdo kiekvieng maitinimo laidg ir
palaukite, kol atves.

33. Visada prie$ naudodami jrangq ant prietaiso [sitikinkite, kad jos iSoréje ir viduje yra
sausi.

34. Jokiu bldu netrukdykite oro [siurbimo ir iSleidimo angos, pvz .: plaukams.

35. Nenukreipkite karsto oro srauto ant maitinimo laido

36. Nenukreipkite karSto oro | akis ar kitas jautrias zonas.

PRIETAISO APRASYMAS
1 - rankenélé 2 - oro patimo stiprumo jungiklis
3 - oro srove sutelkiantis antgalis 4 - oro éjimo gaubtas

5 - pakabinamasis laikiklis

PRIETAISO NAUDOJIMAS

Puciamo oro stiprumo jungikliu (2) parinkti reikiama pu¢iamo oro stipruma;

0 - dZiovintuvas {jungtas

1 - vidutinio stiprumo oras / vidutiné temperatira, tinka silpnai drégniems plaukams dZiovinti ir modeliuoti
2 - stiprus oras / auksta temperatra, tinka greitai plaukams dziovinti ir Sukuosenai modeliuoti

VALYMAS IR KONSERVAVIMAS

1. Oro jgjimo gaubty (4) batina reguliariai valyti — pasalinti plaukus.
2. DZiovintuvo korpuso neSvarumus $alinti drégnu skuduréliu.

3. Neleisti, kad bet koks skystis patekty | dZiovintuvo vidy.

TECHNINIAI DUOMENYS

Galia: 1000-1200W

Galia max: 1400W

Maitinimo jtampa: 220-240 V ~ 50Hz

Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti { makulatdra. Polietileno (PE) maiselius mesti | plastikui skirta konteinerj. Susidévéjusj prietaisg

atiduoti | atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisq atiduoti tokj,

kad nebity galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti | atlieky surinkimo vieta.
mmmmm Nemesti prietaiso | buitiniy atlieky konteineri!

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI SVARIGI DROSAS IZMANTOSANAS NORADIJUMI.
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET

Ja ierice tiek izmantota komercialiem nolUkiem, garantijas nosacijumi mainas.

1.Pirms ierices lietoSanas, uzmanigi izlasTt lietoSanas instrukciju un rikoties saskana ar tas
noradijumiem. Razotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices nepareizas
vai citadi neatbilstoSas lietoSanas rezultata.

2.lerice paredzéta lietoSanai tikai majas apstaklos. Neizmantot ierici mérkiem, kas neatbilst
instrukcija noraditajiem.

3.lerTci pieslégt tikai 220-240V ~50Hz tikla spriegumam. Ar mérki palielinat lietoSanas
droSibu, nepieslégt elektropadeves tiklam vienlaicigi vairakas elektriskas ierices.
4 leverot TpaSu piesardzibu ierices lietoSanas laika, ja tuvuma atrodas mazi bérni. Nelaut
bérniem rotalaties ar ierici. Neatjaut ierici lietot bérniem vai ar tas lietoSanu
neiepazistinatam personam.

5.BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot bérni, kuri nav sasniegusi 8 gadu vecumu,
personas ar ierobezotam fiziskam vai garigdm spé&jam vai personas, kuram nav pieredzes
vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmanto$ana nenotiek atbildigas personas
uzraudziba vai sekojot athildigas personas noradijumiem par droSu aprikojuma
ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar i(?gces izmantoSanu. Bérniem nevajadzétu




rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst veikt bérni, kuri nav sasniegusi
vismaz 8 gadu vecumu. Sis darbibas javeic pieauguso personu uzraudziba.

6.Vienmer atvienojiet stravas vadu no elektropadeves tikla péc ierices lietoSanas beigam,
kontaktligzdu pieturot ar roku. NERAUJIET aiz stravas vada.

7.Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdaksu ka arf pasu ierici Gdent vai arT jebkada cita
veida Skidruma. Nepaklaujiet ierici laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, utml.), ka art
nelietojiet ierici parmériga mitruma apstaklos (vannasistabas, mitri kempinga namini).
8.Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas ir janomaina pret
jaunu kvalificeta remontdarbu darbnica, lai izvairitos no nevélamam sekam.

9.Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu, ierici, kas sabojata nometot vai kladu citu apstaklu
rezultata ka art ierici, kas nepareizi darbojas. Neméginiet labot ierici pasrocigi, $ada darbiba
draud ar stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet attiecigaja servisa punkta, lai parbauditu
vai remontétu ierici. Visa veida remonta darbus drikst veikt tikai pilnvarota persona
autorliiétos servisa centros. Nepareizi remonta darbi var izraisit nopietnus draudus lietotaja
veselibai.

10.lerici novietot uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no silstosam virtuves iericém,
tadam ka, pieméram: elektriska plits, gazes deglis, utml.

11.Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

12.Stravas vads nedrikst nokaraties pari galda malai vai biit saskarsmé ar karstam
virsmam.

13. Neatstajiet ierici pievienotu elektropadeves tiklam bez uzraudzibas.

14 .Papildu aizsardzibai, vannas istabas elektribas piegades kédé ieteicams uzstadit
palieko$as stravas iekartu (RCD) ar nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara,

ladzu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

12. lerici nedrikst izmantot idens tuvuma, piem.: dusa, vanna vai virs izlietnes ar
udeni.

16. Izmantojot ierici vannas istaba, ta ir jaatvieno no tikla péc izmantosanas, jo Gdens

tuvums ir bistams pat tad, kad ierice ir izslégta.

17. Nepielauijiet ierices vai baroSanas bloka samirkSanu. Ja ierice ir iekritusi ident,

nekavejoties iznemiet kontaktdakSu vai baroSanas bloku no elektrotikla kontaktligzdas.

Neievietojiet rokas dent, kad ierice ir pieslégta elektrotiklam. Pirms atkartotas

izmantoSanas, ierici nododiet parbaudei kvalificétam elektrikim.

18. lerici vai baroSanas bloku nedrikst satvert ar slapjam rokam.

19. Pirms ierices atstasanas, izslédziet to.

20. Neatstajiet ieslegtu ierici vai pieslégtu baro$anas bloku bez uzraudzibas.

21. lerice nav paredzéta lietoSanai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistemu.

22. Uzglabat bérniem nepieejama vieta. Bérni drikst izmantot ierici tikai pieauguso

uzraudziba.

23. Stravas vads nedrikst pieskarties karstajam ierices dalam un nedrikst atrasties blakus

citiem siltuma avotiem.

24. Stravas vadu nedrikst aptit ap ierici.

25. Neiznemiet no ierices iekSpuses puteklus vai sveSkermenus, izmantojot asus

priekSmetus.

26. Nelietot arpus telpam vai vietas, kur tiek izmantoti aerosoli vai kur tiek ievadits

skabeklis.

27. Neaizklajiet izstradajumu, jo tas var izraistt siltuma uzkrasanos ta iekSpusé un tas var

izraisTt bojajumus vai ugunsgreku.

28. Frizetavas ir viegli uzliesmojosi materiali. Nelietojiet tos ierices lietoSanas laika.
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29. Nelietojiet ierici cilvékiem, kas gul.

30. lerici var piegadat tikai ar spriegumu, kas noradits uz korpusa.

31. Darbibas laika nelieciet ierici uz mitram virsmam vai drébém.

32. Péc iekartas izmantoSanas izslédziet to, nonemiet katru stravas vadu no sienas
kontaktligzdas un pagaidiet, pirms atliecat to atdzist.

33. Vienmér pirms ierices aprikojuma uzklasanas parliecinieties, vai arpuses un iekSpuses
tie ir sausi.

34. Nekada gadijuma neaizklajiet iepludi un gaisa izvadi, pieméram: ar matiem.

35. Nevérsiet karsta gaisa plismu uz stravas vadu

36. Nevérsiet karstu gaisu pret acim vai citam jutigam vietam.

IERICES APRAKSTS

1 - rokturis 2 - gaisa plismas rezima slédzis 3 - koncentrators
4 - gaisa iepludes rezgis 5 - cilpa féna pakarsanai
IERICES LIETOSANAT.

Ar gaisa plismas atruma slédzi (2) izvélieties sev atbilstoSu gaisa plismas stiprumu:

0 - ierice ir izslégta

1 - mérena gaisa plisma / vidéja temperatira, piemérota matu zavésanai un viegli mitru matu ieveido$anai.
2 - spéciga gaisa plisma / augsta temperatdra, piemérota atrai matu zavésanai un friziras ieveido$anai.

TIRISANA UN UZGLABASANA

1. Gaisa iepludes rezgis (4) regulari attiriet no matiem.

2. lerices korpusa tiriSanai izmantojiet mitru lupatinu.

3. Nepielaujiet, lai jebkada veida tiriSanas Iidzeki ieklatu ierices iekSpuseé.

TEHNISKIE PARAMETRI

Jauda: 1000-1200W

Jauda max: 1400W

Baro$anas spriegums: 220-240V~ 50Hz

Apkartéjas vides aizsardziba
Kartona iepakojumu, 1idzu, nododiet otreizéjai pérstrédei. Polietiléna maisinus (PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros.
Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienem3anas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkane1a| videi.
Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmantoSanu. Ja iericé atrodas baterijas, |znem|et tas un nododiet pienem3anas punkta
atseviski.

BN Produkiu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

ULDISED OHUTUSJUHISED. LUGEGE SEADME KASUTUSOHUTUST PUUDUTAVAD
JUHISED TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE ALLES

Kui seadet kasutatakse érilisel eesmargil, muutuvad garantiitingimused.
1.Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja jargi kdiki seal leiduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta nende kahjustuste eest, mis tekivad seadme mitteotstarbekohase
kasutamise ja ebadige kasitsemise tagajarjel.
2.Seade on ettenahtud ainult koduseks kasutamiseks. Ara kasuta seadet
mitteotstarbekohastel eesmarkidel.
3.Seade tuleb lulitada ainult 220-240V ~50Hz toitepessa. Selleks, et seadme kasutusohutus
oleks suurem, ara lllita Uheaegselt Ghte vooluringi mitut elektriseadet.
4 Seadme kasutamise ajal ole eriti ettevaatlik ja tahelepanelik siis, kui laheduses viibivad
lapsed. Ara luba lastel mangida seadmega, samuti ara luba lastel ega isikutel, kes ei tunne
seda seadet, et nad kasutaksid seda.
5.ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, fliisilise-, sensoorse- vi vaimse
puudega inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme
kasutamiseks, vOivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve
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all véi juhul, kui neile on antud piisavad juhtn6rid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud ohtudest, mjs voivad seadme kasutamisega kaasneda. Arge lubage lastel
seadmega mangida. Arge lubage lastel seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud
juhul, kui laps on 8-aastane vdi vanem ja tegutseb jarelevalve all.
6.Parast seadme kasutamist vdta alati pistik pistikupesast valja, hoides sealjuures
pistikupesast kinni. ARA tdmba kunagi toitejuhtmest.
7.Ara pane kaablit, pistikut ega seadet vette vdi mingisse muuse vedelikku. Kaitse seadet
ilmastikutingimuste (vihm, paike, jne) eest ning ara kasuta korgendatud niiskuse
tingimustes (vannitoad, niisked kampingumajad).
8.Kontrolli aeg-ajalt toitejuhtme seisundit. Juhul kui toitejuhe on vigastatud, siis peab ta
valjavahetama selleks volitatud remonditdokojas, et valtida hadaohtlikku olukorda.
9.Ara kasuta vigastatud toitejuhtmega seadet, vdi kui seade kukkus maha vdi on mingil
muul viisil vigastatud voi tootab ebadigelt. Ara paranda seadet ise, sest sa vdid saada
elektriloogi. Vigastatud seade anna selleks volitatud remonditodkotta, et ta seal ara
parandataks. Kdiki parandustoid voivad teostada ainult selleks volitatud remonditdokojad.
Valesti teostatud seadme parandus voib tekitada tdsise ohoolukorra seadme kasutajale.
10. Parast kasutamist aseta seade jahedale, kindlale ja siledale pinnale ja vaata, et lahedal
poleks soojusallikaid nagu: elektripliit, gaasipliit, jms.
11.Ara kasuta seadet kergestistttivate materjalide laheduses.
12. Toitejuhe ei vGi rippuda Ule laua aare voi puutuda vastu kuuma pealispinda.
13.Arge jatke sisselllitatud seadet ega laadijat pistikupesasse jarelvalveta.
14.0hutuse tagamiseks on lisameetmena soovitatav paigaldada elektrijuntmestikule, kust
vannituba toite saab, vahelduvvoolukaitse (RDC), mille nominaalne voolutugevus ei tleta
30 mA. Selles kusimuses poorduge kvalifitseeritud elektriku poole.
3 l1< 5hA|rge kasutage seadet vee lahedal nt: dusi all, vannis voi veega taidetud valamu
ohal.

16. Kui kasutate seadet vannitoas, siis votke parast kasutamist pistik seinakontaktist, kuna
vee lahedus on ohtlik isegi siis, kui seade on valja Iulitatud.
17. Véltige seadme ja AC-adapteri méarjaks saamist. Juhul kui seade kukub vette, tuleb
kohe pistik voi AC-adapter vorgukontaktist vélja votta. Arge pange kasi vette, kui seade on
|ulitatud vbrgukontakti. Enne jargmist kasutamist tuleb seadet lasta kontrollida
kvalifitseeritud elektriku poolt.
18. Arge vdtke seadmest ega AC-adapterist margade katega kinni.
19. Seade tuleb valja lilitada iga kord, kui selle kdrvale panete.
20. Arge jatke sisselulitatud seadet ega AC-adapterit jarelevalveta.
21. Seade ei ole ette nahtud tddks valiste viitlulitite voi eraldi kaugjuhtimise slsteemi
kasutamisega.
22.Hoidke seadet laste kaeulatusest eemal. Lapsed peaksid seadet kasutama
taiskasvanute jarelevalve all.
23. Toitejuhe ei tohi puudutada seadme kuumenenud pindu ja ei tohi paikneda teiste
soojusallikate lahedal.
24. Arge keerake toitekaablit Umber seadme.
25. Argg eemaldage tolmu ega voorkehi seadme seest, kasutades selleks teravaid
esemeid.
26. Arge kasutage Oues voi aerosoolide kasutamisel voi hapniku manustamisel.
27. Arge katke toodet, see voib pdhjustada soojuse kogunemist selle sisemusse ja
pohjustada kahJustu3| vOi tulekahju.
28. Juuksepalmid sisaldavad tuleohtlikke materjale. Arge kandke neid seadme kasutamise
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ajal..

29. Arge kasutage seadet magavatel inimestel.

30. Seadme toiteks saab kasutada ainult korpuses maaratletud pinget.

31. Arge asetage seadet to6tamise ajal niisketele pindadele ega riietele.

32. Parast masina kasutamist |Ulitage see valja, eemaldage toitejuhe seinakontaktist ja
oodake enne jahtumist.

33. Enne seadmesse paigaldamist veenduge, et need oleksid valjaspool ja seest kuivad.
34. Arge takistage sisse- ja valjalaskeava mingil viisil, nt juuste kaudu.

35. Arge suunake kuuma dhu voolu toitejuhtmele

36. Arge suunake kuuma dhku silmade ega muude tundlike piirkondade poole.

EADME KIRJELDUS

1 - kaepide 2 - puhumisastme Iliti 3 - 8husuunaja otsik
4 - 6hu sisendava kaitse 5 - riputusaas

SEADME TEENINDAMINE

Valige puhumisastme lilitiga (2) vastav puhumistugevus:

0 - 106n on véljaliilitatud

1 mdddukas puhumisaste / keskmine temperatuur, mis on sobiv kergelt niiskete juuste kuivatamiseks j da modelleerimiseks
2 - tugev puhumisaste / kérge temperatuur, mis on vajalik juuste kiireks kuivatamiseks ja soengu modelleerimiseks

PUHASTAMINE JA KONSERVEERIMINE

1. Puhastage regulaarselt dhu sisendava (4) juustest.
2. Fooni maardunud korpus puhastage niiske lapiga.

3. Jélgige, et fooni sisemusse ei satuks mingit vedelikku.

TEHNILISED ANDMED
Vgimsus: 1000-1200W
Max Voimsus: 1400W
Toitepinge: 220-240V~50Hz

Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse. Kasutatud seadmed vii selleks
ettendhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii
&ra, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need valja vdtta ja anda eraldi kogumispunkti.

— Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!

ROMANA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE LA SIGURANTA DE UTILIZARE CITITI CU
ATENTIE SI PASTRATI PENTRU VIITOR
1.Inainte de a incepe utilizarea dispozitivului cititi manualul de instructiuni si urmati
instructiunile continute de acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate
de utilizarea dispozitivului care nu este in conformitate cu destinatia sau deservirea
incorecta a acestuia.
2.Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte
scopuri decét cele pentru care este destinat. Dispozitivul este destinat numai pentru uz
casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte scopuri decét cele pentru care este destinat.
3."Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza cu legatura la pamént 220-240 V ~ 50Hz.
In vederea mairirii sigurantei beneficiarului la un singur circuit, nu trebui conectate in acelasi
timp mai multe aparate electrice."
4 Trebuie sa fitj foarte precautj in cazul folosirii dispozitivului in cazul in care in apropierea
acestuia se afla copii. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si nu permitefj
folosirea acestuia de catre copii si persoanele care nu cunosc dispozitivul.
5.AVERTIZARE: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au varsta de peste 8 ani i
mai mari, de catre persoane cu capacitali fizice, senzoriale si mentale limitate si de catre
persoane fara experienta si care nu cunosc dispozitivul, atunci cand acestea sunt
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supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea dispozitivului in siguranta si
cunosc pericolele care reies din utilizarea acestui dispozitiv. Copii nu ar trebui sa se joace
cu echipamentul. Curatarea si conservarea dispozitivului nu trebuie realizata de copii, in
afara cazului in care acestia au depasit varsta de 8 ani si aceste activitati sunt realizate sub
supravegherea unei persoane adulte.
6.Intotdeauna dupa ce dispozitivul nu mai este folosit scoateti stecherul din priza de
alimentare cu curent electric si tineti priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
7.Nu scufundati cablul, stecherul si nici intregul dispozitiv in apa sau alt lichid. Nu expunefj
echipamentul la actjunile conditiilor atmosferice (ploaie, raze solare, etc.) si nici nu il folosit]
in conditii de umiditate ridicata (baie, bungalouri cu umezeald).
8.Periodic trebuie sa verificati starea cablului de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit cu unul nou de catre un atelier de
specialitate in scopul de a evita orice pericol.
9.Nu folositi dispozitivul care are defect cablul de alimentare sau in cazul in care acesta a
fost scapat din mana sau este defect in orice alt mod sau in cazul in care nu functioneaza
corect. Nu reparatj singuri dispozitivul deoarece acest lucru poate conduce la electrocutare.
Dispozitivul defect trebuie sa 1l transmitetj catre un service pentru ca acesta sa fie verificat
si in caz de nevoie reparat. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre punctele de
service care poseda autorizatie. Reparatja care nu este realizata incorect poate cauza
pericol grav pentru beneficiar.
10.Dispozitivul trebuie amplasat pe o suprafata stabila, neteda, departe de dispozitivele de
bucatarie care redau caldura, asa cum ar fi: aragazul electric si cel pe gaz etfc.
11.Nu folositi dispozitivul in apropierea materialelor combustibile.
]1 Z.Sablul de alimentare nu poate sa atarne peste marginea mesei sau sa atinga suprafetele
ierbinf].
13.Nu se permite lasarea dispozitivului pornit si nici a alimentatorului in priza fara
supraveghere.
14.Pentru a asigura o protectie suplimentara, se recomanda instalarea pe circuitul electric a
unui dispozitiv cu curent diferential (RCD) cu curent alternativ diferential care nu va depasi
30 mA. In acest sens trebuie sa va adresati unui electrician specialist.
3 15. Este interzisa folosirea acestui aparat in apropierea surselor de apa de ex:. sub
dus, in cada sau deasupra lavoarului cu apa.

16. In cazul in care aparatul este utilizat in baie, dup utilizare trebuie sa 1l deconectati,
deoarece apa reprezinta un risc chiar si atunci cand aparatul este oprit.
17. Nu permiteti udarea aparatului si nici a alimentatorului. Daca aparatul cade in apa,
scoateti imediat stecherul sau adaptorul din priza. Nu introduceti mana in apa atunci cand
aparatul este conectat in retea. Inainte de reutilizare trebuie sa fie verificat de catre un
electrician calificat.
18. Nu tineti aparatul sau adaptorul cu mainile ude.
19. Aparatul opriti-| de fiecare data cand nu i folositj.
20. Nu lasati aparatul sau adaptorul conectat la priza fara supraveghere.
21. Aparatul nu este destinat utilizarii cu cronometre externe sau sistem separat printr-un
control de la distanta.
22. Depozitat aparatul in locuri care nu vor fi la indeména copiilor. Folosirea aparatului de
catre copii trbuie sa fie supravegheata de adulij.
23. Cablul de alimentare nu trebuie sa atinga piesele incalzite ale aparsatului si nici nu
trebuie intins in apropierea altor surse de caldura.
24. Nu se recomanda infagurarea cablului de jur imprejurul dispozitivului. 25. Nu
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indepartati praful sau corpurile straine din interiorul dispozitivului folosind obiecte ascutite.
26. Nu folosm in aer liber sau unde se utilizeaza aerosoli sau unde se administreaza
oxigen.

27. Nu acoperiti produsul, ar putea cauza acumularea de caldura in interiorul acestuia si
poate provoca daune sau incendii.

28. Frizele contin materiale inflamabile. Nu le aplicati in timp ce utilizati dispozitivul.

29. Nu folositi dispozitivul pe oameni care dorm.

30. Dispozitivul poate fi alimentat numai cu tensiunea specificata pe carcasa.

31. In timpul functionarii, nu asezati dispozitivul pe suprafete umede sau haine.

32. Dupa ce folosm masina, opr|t| 0, scoateti fiecare prizd de pe priza de curent si asteptati
inainte sa o punep la racit.

33. Intotdeauna inainte de a aplica echipamente pe dispozitiv, asigurati-va ca acestea sunt
uscate in exterior si in interior.

34. Nu obstructlonatl in niciun fel intrarea si iesirea aerului, de exemplu: prin par.

35. Nu dlrectlonatl fluxul de aer cald pe cablul de alimentare

36. Nu dlrectlonatl aerul cald spre ochi sau alte zone sensibile.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

1) - maner 2) - comutatorul puterii de suflare

3) - accesoriu care concentreaza fluxul de aer 4) - elementul protector al orificiului de admisie a aerului
5) - méner pentru agatare

DESERVIREA DISPOZITIVULUI

Cu ajutorul comutatorului puterii suflului (2) alegeti puterea de suflare corespunzatoare

0 - uscator oprit

1 - mediu, suflu cald de aer corespunzator pentru uscarea si modelarea parului delicat umed
2 - puternic, suflu fierbinte de aer corespunzator pentru uscarea si modelarea rapida a coafurii

CURATARE SI MENTENANTA

1. Elementul protector al orificiului de admisie a aerului (4) trebuie curétat de firele de par.

2. Murdaria de pe carcasa uscatorului de par trebuie indepartata cu ajutorul unei cérpe delicat umezite.
3. Nu permitetj ca orice fel de lichid sa ajunga in interiorul uscatorului de par.

DATE TEHNICE

Putere: 1000-1200W

Max. Putere: 1400W

Tensiunea de alimentare: 220-240V~50Hz

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmitetj sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate n recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator

de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul

electric trebuie transmis in aga fel incat sa se limiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase i
I fransmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.

OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI. VAZNE UPUTE KOJE SE TICU BEZBJEDNOSTI
UPOTREBE. PROCITAJTE IH PAZLJIVO | SACUTOVAJTE KAKO BISTE IH
KONSULTOVALI U BUDUCNOSTI
1.Prije poCetka eksploatacije aparata treba procitati uputstvo za upotrebu i postupati prema
njegovim uputama. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete koje su nastale uslijed
nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuceg rukovanja.
2. Aparat je namjenjen iskljuCivo za kucnu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3. Aparat treba prikljuciti isklju¢ivo u utinicu sa uzemljenjem 220-240 V ~ 50Hz
U cilju povecanja bezbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moze istovremeno
prikljuciti viSe elektricnih uredaja.
4. Treba obracati posebnu paznju tokom koristenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
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Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama koje
nisu upoznate sa aparatom da ga koriste.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sq
ograni¢enim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neupoznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu uredaja i
svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa uredajem.
Ciscenje i konzervacija uredaja ne smije se vrsiti od strane djece, sem ako su starija od 8
godina i vrSe ove radnje pod nadzorom odrasle osobe
6.Uvijek nakon upotrebe, izvadite utikac iz utiCnice za napajanje, pridrzavajuci utiénicu
rukom. NEMOJTE vuéi mrezni kabel.
7. Ne potapati kabel, utika¢ ili sav aparat u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlagati
djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti u uslovima povisene vlaznosti
(kupatila, ,vlazne” vikendice).
8. PeriodiCno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen,
treba biti promjenjen od strane specijalizovanog servisa sa ciliem sprjeCavanja opasnosti.
9. Nemojte koristiti aparat: kad je oStecen kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je na
bilo koji nacin ostecen, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat zbog
opasnosti od udara struje. OSteCen aparat predajte odgovarajuéem servisu da izvrsi provjeru
ili popravak. Sve popravke mogu vrsiti iskljucivo ovlasteni servisi. Nepravilno izveden
popravak moze prouzrociti ozbiljnu opasnost za korisnika.
10. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, daleko od zagrijanih kuhinjskih
uredaja kao Sto su: Stednjak, plinski plamenik i dr.
11. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala.
12. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.
13. Aparat ili uredaj za napajanje ne smiju da budu priiklju¢eni na uti¢nicu bez nadzora.
14. Da se obezbijedi dodatna zastita preporu¢ujemo da u elektricnom krugu instaliSete
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD) sa nominalnom diferencijlanom strujom, koja nije
veca od 30 mA. U vezi sa tim treba se obratiti elektriCaru-strucnjaku.
3 156Ne koristite uredaj u blizini vode npr.: pod tuSem, u kadi ili iznad umivaonika s
vodom.
16. Kada se uredaj koristi u kupaonici, nakon njegove upotrebe, izvadite utikac iz uticnice, jer
blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kada je uredaj iskljuCen.
17. Nemojte dozvoliti da potopite uredaj ili napajac. U slu¢aju da uredaj padne u vodu,
odmah povucite utikac ili AC adapter iz zidne uti¢nice. Nemojte stavljati ruke u vodu, kada je
uredaj ukljuCen u mrezu. Pre ponovne upotrebe ono mora da se provjerava od strane
kvalificiranog elektri¢ara.
18. Ne hvatajte uredaj ili napaja¢ mokrim dlanovima.
19. IskljuCite svoj uredaj svaki put kad ga odlazete.
20. Ne ostavljajte uredaj ili napaja¢ ukljucen u utiénicu bez nadzora.
21. Uredaj nije namjenjen za rad s vanjskim vremenskim prekidacima ili s odvojenim
systemom daljinske regulacije.
22. Cuvajte uredaj izvan dohvata djece. Kori§¢enje uredaja od strane djece treba biti pod
nadzorom odraslih.
23. Kabl za napajanje ne bi trebalo da dodiruje vruce dijelove uredaja i ne treba biti smjesten
u neposrednoj blizini izvora toplote.
24. Nemojte umotavati elektricni kabel oko uredaja.
25. Ne uklanjajte prasinu ili strana tijela iz unutrasnjosti uredaja ostrim predmetima.
26. Ne upotrebljavajte napolju ili gde se koriste aerosoli ili gde se primenjuje kiseonik.
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27. Ne prekrivajte proizvod, jer moze doci do nakupljanja topline u unutrasnjosti i moze
prouzrokovati oStecenja ili pozar.

28. Lakovi za kosu sadrze zapaljive materijale. Ne primjenjujte ih dok koristite uredaj.
29. Ne koristite uredaj na osobama koje spavaju.

30. Uredaj se moze napajati samo naponom navedenim na kucistu.

31. Tijekom rada, ne stavljajte uredaj na mokre povrsine ili odjecu.

32. Nakon koristenja uredaja, iskljuCite ga, izvadite svaki utikac iz zidne utiCnice i pricekajte
prije nego $to ga stavite da se ohladi.

33. Uvijek prije stavljanja dijelova opreme na uredaj provjerite jesu li vani i iznutra suhi.
34. Ni na koji nacin ne ometajte ulaz i izlaz zraka, npr.: Dlakom.

35. Ne usmjeravajte struju vruceg zraka na kablu za napajanje

36. Ne usmeravajte vru¢i vazduh prema o€ima ili drugim osetljivim mestima.

OPIS UREDAJA

1) - ruckica 2) — mjenjac jacine feniranja

;g - dodatak koji skuplja mlaz vazduha }4; — zastitni poklopac zraénog mlaza

UPUTSTVO ZA UPOTREBU UREDAJA

—ruckica za vjeSanje
Mjenjacem jacine feniranja (2) odaberi Zeljeni stepen.
0 -fen je iskljucen o
1 - umijeren, topli mlaz vazduha pogodan za lagano susenje i feniranje viazne kose
2 - snazan, vruci mlaz za brzo i efikasno feniranje i modeliranje frizure

CISCENJE | ODRZAVANJE

1. Zastitni poklopac (4) redovno Eistite od dlaka.

2. Prljavstine na kucistu fena lagano brisite viaznom krpicom.
3. Pazite da neka tekucina ne ude u unutrasnjost fena.

TEHNICKI PARAMETRI
Snaga: 1000-1200W

Max snaga: 1400W
Napajanje: 220-240V~50Hz

treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okoli$. Elektriéni uredaj treba odneti na nacin,
koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditii odvojeno predati na deponiju.
I Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

Brinuci za okolis.
Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dzakove (PE) bacajte u kontejner za plastiku. Iskori§¢en uredaj

MAGYAR

A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK

OLVASSAEL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE
1.A készillék hasznalatbavétele eldtt olvassa el a kezelési utmutatét, és jarjon el az abban
leirtak szerint. A gyartd nem vallal felelésséget a rendeltetéstél eltéré hasznélatbol vagy a
nem megfeleld kezeléshdl eredd esetleges karokért.
2. A berendezés kizarolag otthoni hasznalatra készult. Ne hasznalja, mas, a rendeltetésétél
elterd célra.
3. A berendezést kizarélag 220-240V~ 50Hz, foldelt dugaszoldaljzatra szabad
csatlakoztatni.
A biztonsag fokozasa érdekében egy aramkdrre nem szabad egy id6ben nagyon sok
elektromos késztleket kotni.
4. Kulonosen dvatosan kell eljarni a készulék hasznélatakor, ha a kozelben gyerekek
tartdzkodnak. Nem szabad megengedni, hogy a gyerekek jatszanak a készulékkel, sem
pedig azt, hogy a berendezést nem ismeré szemelyek hasznaljak.
5. FIGYELMEZTETES: Jelen késziiléket hasznalhatjak 8 évnél idésebb gyermekek,
valamint fizikai, érzékeld vagy pszichikai képességeikben korlatozott személyek, vagy olyan

valaki, aki nem ismeri a készuléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogy ez a
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biztonsagukeért felelés személy felligyeletével torténik, vagy kioktattak dket a készlléknek
biztonsagos hasznalatara, és tudataban vannak a hasznélataval jar6 veszélyeknek. A
gyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne tisztitsék és ne tartsak
karban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idésebbek, és ezt felligyelettel teszik.

6. Hasznalat utan huzza ki a dugaszt a haldzati dugaszoloaljzatbdl ugy, hogy kézzel tartja a
dugaszoldaljzatot. NE hizza a haldzati kabelnél fogva.

7. Ne meritse a kabelt, a dugaszt vagy az egész készliléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne
tegye ki a készlléket az id6jaras hatasainak (esd, napsutés stb.), és ne hasznalja
megndvekedett paratartalmu korilmények kozott (flirdészoba, nedves kempinghézak).

8. Id6ként ellendrizze a halozati kabel allapotat. Ha a halozati kabel serllt, akkor a veszély
megszintetése érdekében azt erre specializalt javitomihelyben ki kell cseréltetni.

9. Ne hasznalja a késziléket sérilt halozati kabellel, vagy ha azt leejtették, vagy barmilyen
mas modon megseérult, illetve rosszul mikodik. Ne javitsa onallban a késziléket, mivel ez
aramutés veszélyével jar. A sérilt berendezést adja be megfeleld szervizbe ellenérzésre
vagy javitasra. Barmilyen javitast kizarolag erre jogosult szerviz végezhet. A helytelenl
végzett javitas komoly veszélyt jelenthet a hasznéld szamara.

10. A készuléket hideg, stabil, lapos feluletre kell allitani, messze olyan konyhai
készulekektdl, amelyek felmelegedhetnek: pl. mikrosut6tdl, gaztlizhelytdl stb.

11. Ne hasznalja a késziléket gyulékony anyagok kozelében.

12. A haldzati kabel nem ldghat az asztal szélén tul, vagy nem érhet forrd feliilethez.

13. Nem szabad felligyelet nélkll hagyni a bekapcsolt késztiléket vagy tapegységet.

14. Plusz védelem érdekében ajanlott az elektromos aramkdrbe 30 mA-t nem meghalado
névleges tularamra méretezett tularam-véddkapcsoldt (RDC) kell beépiteni. Ezt

villanyszerelére kell bizni.
15. Ne hasznalja a készuléket viz kozelében pl.: zuhany alatt, firdékadban, vagy

vizzel telt mosddkagylo folott.
16. Ha a készlléket firdészababan hasznalja, hasznalat utan huzza ki a csatlakozot a
konnektorbdl, mert a viz kdzelsége kockazatot jelent akkor is, ha a késztilék ki van
kapcsolva.
17. Ne hagyja atnedvesedni a készUléket sem a tapegységet. Abban az esetben, ha a
készilék a vizbe esik, azonnal huzza ki a csatlakozdt a konnektorbol. Ne tegye a kezét a
vizbe, ha a késziilék csatlakoztatva van a halozathoz. A készilék Ujboli hasznalata el6tt
ellendriztetni kell képzett villanyszerelGvel.
18. Ne érintse a készuléket és a tapegyseget sem nedves kézzel.
19. Kapcsolja ki a készlléket minden alkalommal, amikor félreteszi azt.
20. Fellgyelet nélkll ne hagyja a késziiléket bekapcsolva, sem a tapegységet a
konnektorba dugva.
21. A késztlék nem alkalmas kulsé id0zit6kapcsoldval és tavmiikodtetési rendszerekkel
torténd mikodtetésre.
22. A készilléket tartsa gyermekek eldl elzarva. A készliléket gyermek csak felnétt
feligyelete mellett hasznalhatja.
23 A tapkabel nem érintkezhet a készllék forr6 alkatrészeivel, valamint ne legyen mas
héforrasok kdzelében sem.
24. Ne tekerje a tapkabelt a készulékre.
25. Ne tavolitson el port vagy idegen anyagokat a készulek belsejébdl éles targyakkal.
26. Ne hasznalja szabadban vagy aeroszolok hasznalatakor, vagy ahol oxigént adagolnak.
27. Ne takarja le a terméket, mert felhalmozodhat a belsé térben, és karosodast vagy tlizet
okozhat.
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28. A frizurak gyulékony anyagokat tartalmaznak. Ne hasznalja éket a készlilék hasznélata
kdzben.

29. Ne hasznalja a késziléket alvd embereknél.

30. A készilléket csak a hazon megadott feszliltséggel lehet ellatni.

31. Mlikddés kdzben ne tegye a késziiléket nedves feliletre vagy ruhéra.

32. A gép hasznalata utan kapcsolja ki, huzza ki az 0sszes tapkabelt a fali aljzatbdl, és
varjon, miel6tt leh(ti.

33. Mindig, miel6tt felszerelést készit az eszkdzre, ellendrizze, hogy azok kivil-belll
szarazak-e.

34. Semmilyen mddon ne akadalyozza a bemeneti és a levegd kimenetet, pl .: hajjal.
35. Ne iranyitsa a forrd levegé aramlasat a tapkabelre

36. Ne iranyitsa a forrd leveg6t szem vagy mas érzékeny terlet felé.

AKESZULEK LEIRASA
(1) - fogantyd (2) - légaram erésség kapcsold
(3) - levegdaramlast koncentrald feltét (4) - a légbedmld burkolata

(5) - akasztofill

AKESZULEK HASZNALATA

Alégaram erdsség kapcsoléval (2) véalassza ki a megfeleld Iégaramot

0 - a hajszaritd kikapcsolva

1 - mérsékelt, meleg Iégaram, ami megfeleld az enyhén nedves haj szaritasahoz, formazasahoz
2 - er6s, forr¢ 1égaram, ami megfeleld a frizura gyors szaritdsahoz formazasahoz

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Alégbedmld nyilast (4) rendszeresen tisztitsa meg a hajtol.

2. A hajszarito készulékhazan levé szennyezddéseket nedves térlékenddvel tavolitsa el.
3. Ne engedje, hogy folyadék keriljon a hajszaritd belsejébe.

MUSZAKI ADATOK
Teljesitmény: 1000-1200W
Max.Teljesitmény: 1400W
Tapfesziiltség: 220-240V~50Hz

Akornyezet védelme érdekében kérjik kiilén karton dobozok és mlianyag zsakokat és dobja 6ket a megfeleld hulladék kozé.
Hasznalt készUléket kell eljuttatni a kijeldlt gydjtéhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket, amelyek hatassal lehetnek a
kornyezetre. Ne dobja a késziiléket a kozos szemétkosarba.

YCNOBW HA BE3BEHOCT. BAXHO YMNATCTBO 3A BE3BE[JHOCT MPW YNOTPEBA
BE MOJIMME BH/MATEHO MPOYUTAJTE N YYBAJTE 'O 3A MOHW NOTCETYBAHA.
YcrnoBuTe Ha rapaHuuja ce pasnnyHu, ako ypeaoT Ce KOPUCTU 3a KoMepLmjanHu Len.
1.Mpeg ynotpeba Ha ypeaoT BHUMATENHO NPOYUTajTE M W CeKorall criefeTe r cnegHuTe
ynatcTBa. [1pon3BoAMTENOT HE € OArOBOPEH 3a OLUTETYBaHa KoM NPOW3neryeaar og
HenpasunHa ynoTpeba Ha ypeaor.

2.Ypepot Tpeba aa ce ynotpebysa camo BHaTpe. He ynoTtpebyBajte ro ypeaot 3a buno
KaKBM LLenIn KoM He ce KoMNaTMOMMHK Co HeroBaTa NpuMeHa.

3.HaroHot e 220-240V, ~50Hz co 3asemjyBare. Of 6e3beHOCHN NpuymnHY He Tpeba aa ce
NpuKIyyyBaaT noBeke ypeam Ha efeH 13BOp Ha eNeKTpUYHa eHeprija.

4.bupete BHAMATENHK Kora ro ynotpebysate ypeaoT Bo bnmanHa Ha feua. He um
[03BONYBA|TE Ha [eLaTa 4a Cu urpaar co
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ypenoTt. He um fo3BoONyBajTe Ha AeLaTa unm JyreTo Kou He ro No3Haeaart ypesoT da ro
kopucTtaT 6e3 Haa3op.
S.HPEHVHPEﬂyBAbe: OBOj ypen Moxe [a ce KOpUCTH Of CTpaHa Ha aeua Hag 8 roauHu
W nMLa co HamarneHu U3nYKK, CEH30PHU UK MEHTAMHN CNOCOBHOCTM, UMK NLa o
HeOoCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3Haeke, CamMo OKOSIKY Ce Mo Haa30p Ha nuue OAroBOPHO 3a
HWBHaTa 6e36eaHOCT, unm ako Tue ce 0by4yeHu 3a 6eabegHocT npu ynotpeba Ha ypeaoT u
Ce CBECHM 3a ONacHOCTUTE NOBP3aHK CO HeroBoTo paboTerse. [leuata He Tpeba ga cu
urpaart co ypesoT. YncTere 1 ogpxyBake Ha YpeaoT He Tpeba Aa ce BpLK Of CTpaHa Ha
[eLarta, OCBEeH ako The ce Haf 8 ro4yHN 1 OBIE aKTUBHOCTY Ce BpLLUAT noj Haa3op.
6.0TKaKo ke 3aBpLUMTE CO ynoTpeba Ha YpeaoT, nomneka 13safeTe ro NPUKMy4HUKOT oA
nogonm' ||-'|a CTpyja, NpuTOa NPUAPXKYBAjKM ro LITEKEPOT CO paka. Hukorawl He BneyeTe ro
kabenot!!!
7.Hukoralu He cTaBajTe ro kabenot, NPUKTy4YHUKOT UK LIEN1oT ypes Bo Boga. Hukoral He
W3roXyBajTe 1o ypeaoT Ha aTMOCHEPCK YCIOBY, Kako ANPEKTHA COHYeBa CBETNINHA UK
00XA, UTH. Hukoraww He ynotpebyBajTe ro ypeaoT BO BNaXHW YCIOBH.
8. MNoBpemeHo NpoBepyBajTe ja cocTojbaTta Ha eNeKTPUYHNOT kaben. [lokonky Toj e
OLUTETEH, OAHECETE 0 YPeaoT Ha OBflaCTeH CepBUC 3a 3aMeHa Ha kabernoT co Len fa ce
n3berHaT onacHu cuTyauum.
9.Hwukoraw He ynotpebyBajTe ro ypeaoT co oLTeTeH kaben unu ako B1 nagHan unm oun
OLUTEeTEH Ha 1o KakoB HauMH N ako He paboTn npasunHo. He obuaysajTe ce camu aa
ro nonpaeate AeeKTHOT Npoun3Boa Buaejku Toa Moxe Aa AoBeAe A0 ENEKTPUYEH LLOK.
Cekoralu HoceTe ro TakBWOT YPeA Ha OBMacTeH CepBIC Ha nonpaska. MonpaskuTe MoxaTt
[a v U3BpLLYBaaT eANHCTBEHO NPOMECHOHANHN LA Of OBACTEH cepBuc, buaejku
HenpaBWiHWTE NOMpaBKW MOXaT [a Npean3BrKaaT OnacH! CUTYaLmmn 3a KOPUCHHUKOT.
10.Hukoralu He cTaBajTe ro ypeaoT Ha unu Bo 6m13nHa Ha 3arpeaHi Uin Bpenu NoBpLUMHM
WIN KYjHCKM ypeau Kako eneKTPUYHM UK NAVHCKA LUNOPETH.
11.HuKoraw He kopucTeTe ro ypegoT Bo 6riu3nHa Ha 3ananmnueu Matepujani.
12.He octaBajTe ro kabenot fa Bucu npeky pabot Ha paboTHaTa noBpLUMHA.
13.Hukoralu He ocTaBajTe ro 6e3 Hag3op ypeaoT NoBp3aH Co A0BOA Ha CTpyja. dypw u kora
e ynotpebarta npekuHaTa 3a kKpaTko BpeMe, UCKNyYeTe ro of CTpyja, u3BageTe ro kabenot
Of LUTEKep.
14.3a rapaHTUTaHe Ha JodaTHa 3alTuTa, npenopaya ce MHCTaMpaHe Ha enekTpuyeH
CUCTEM [ONOSTHATENEH Ypes 3a pa3numeH HanoH Ha cTyja (RCD) co HomuHanHa cTpyja He
noseka og 30 mA. Co Toa npallare obpaTtute Ha CTpy4aH enekTpuyap.
3 15. [la He ce kopucTK ypenoT Bo BGrin3nHa Ha Boga, Ha np.: nog TyL, BO Kaaa uiu
Hap nabaso co Boaa.
16. Kora ypenoT e KopucTEH BO kanaTtuno, no kopucterweto Tpeba aa ce ussaam kabenor
o[ rHe3noTo, buaejkv 6nmsnHaTa Ha BoAa NpeTcTaByBa OMNACHOCT U Kora ypeaoT €
NCKITyYeEH.
17. [la He ce BogeHu ypedoT unu kabenot. [Jokonky ypedoT nagHe BO BoAa, BeAHall fa ce
n3Bagy kabenot 1nu NoMHa4oT 0 eNeKTPUYHOTO rHe3a0. He cMee paleTe fa ce cTaBaaTt
BO BOAA, KOra ypeoT e Ha cTpyja. [1pea NOBTOPHOTO KopucTere, ypeaoT Tpeba aa tuage
NPOBEPEH 0f KBaNNVKyBaH eflekTpuyap.
18. YpenoT n nonHayot He cMeat Aia ce hakaaT co BOAEHM paLle.
19. Ypenot Tpeba aa ce ucknyyyBa Cekojnat nocne KOpUCTEHETO.
20. BknyyeHnoT ypeq He cMee Aa ce octaea 6e3 Haasop.
21. YpenoT He e HaMeHeT 3a paboTa co ynoTpeba Ha HaBOPELLHU BPEMEHCKM perynaTopu
Uy Ha nocebeH cucTeM 3a JarneynHeka perynaumja.
22. YpepoT aa He Buae YyBaH Ha godat of Aeua. KopucteweTo Ha ypeaoT 04 cTpaHa Ha
feua, Mopa Aa buae HaarneayBaHo o BO3paceH.
23. Kabenort He Tpeba Aa v gonupa 3arpeaHunTe AenoBu Ha ypenoT 1 He Tpeba fa ce
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Haora Bo 6ru3vHa Ha [pyrit U3BOpW Ha ToNnMHa.

24. YpepnoT He Tpeba Aa ce 3aBUTKyBa CO ENEKTPUYHMOT Kaber.

25. He oTcTpaHyBajTe npalunHa unu Tyru Tefia Of BHATPELHOCTa Ha YpeaoT KOpUCTEjku
OCTpU NpeameTy.

26. He kopucTeTe Ha OTBOPEHO UMW KaJe Cce KopucTaT aepoconu Uiv Kajae ce
afMUHWUCTPUPa KUCMOPOA.

27. He ro nokpuBajTe NpoM3BOA0T, MOXe Aa Npeaun3Brka akymynaumja Ha TonnmHa BO
HEroBMOT EHTEPUEP 1 MOXE [a Npean3BuKa OLUTETyBatbe Uu noxap.

28. Xaecute 3a nnacTuka coapxar 3ananven matepujanu. He ru npuMeHyBajTe fogeka ro
KOpUCTUTE ypeaoT.

29. He kopwucTeTe ro ypeoT Kaj Nyfe o cnujar.

30. YpenoT Moxe fa ce cHabayBa caMo CO HanoH HaBefeH Ha KyKULWTETO.

31. 3a Bpeme Ha paboTaTa, He NOCTaByBajTe r0 YPeaoT Ha BNaXHW NOBPLUMHY Unn obreka.
32. OTKako ja KOpUCTUTE MaLLKMHaTa, UCKNyYyeTe ro, M3BaAETe ro CEKOj MPUKIYHOK Ha
kabenoT 3a HanojyBakbe 0f OUtWAHWOT LWTEKep U NOYeKajTe Npes Aa ro CTaBuTe fa ce
onagu.

33. Cekorall npef fja HaHeceTe Napynkba onpema Ha ypenoT, npoBepeTe Janu ce
WCYLLEHN HafBOP U BHATPE.

34. He rv nonpeuyyBajTe Ha koj G0 HauWH BNIE30T 1 M3NE30T Ha BO3AYXOT, Ha Mp .. CO Koca.
35. He ro HacouyBajTe NpOTOKOT Ha TOMOS BO3AYX Ha KabenoT 3a HanojyBare

36. He ro HacouyBajTe TOMOM BO3AYX KOH OYMTE MAK APYruTe YyBCTBUTENHM 06MacTy.

Onnc HA YPELLOT

1) - pauka 2) — MEHyBau Ha curnaTa Ha yBakbeTo
3) — enemeHT 3a cobupare Ha BO3AYLIHOTO CTpyeke 4) — NOKpVBKa Ha MeCTOTO 3a BO3AYX
5) — Apxad 3a obecyBate

KOPUCTHE HA YPEOOT

Co MeHyBayoT Ha JyBameTo (2) fa ce onbepe cooaBeTHaTa cuna:

0 — cbeHOT € nckryyeH

1 - yMepeH Tonon BO3dyX, COOABETEH 3a CylLeHe 1 MOAenparbe Ha Masiky BraxHa Koca
2 - JaK XeXOK BO3yX, COOABETEH 3a BP30 Cyluete U Mofenuparse (puaypn

YNCTEHE W KOH3EPBALIMJA

1. Op nokpumBKaTa Ha MECTOTO 3a BO3ayx (4) Tpeba perypanHo Aa BagaT BnakHaTta.

2. HeuuctoTute Ha obBuBKaTa Ha (DEHOT [ja Ce OTCTpaHyBaaT Co BraxHa kpra.

3. [la He ce [j03BONyBa HaBreryBare Ha bUNo kakea TEYHOCT A0 BHATPELLUHOCTA Ha (HEHOT.

TEXHWYKN NOLATOLN:
Mok: 1000-1200W
MakcumanHa mokHocT: 1400W
HanoH: 220-240V~50Hz

E Ce rpuxume 3a npupofHaTa cpeauHa. KapToHck1Te nakoBkM MOMMME Aa ce HameHaT 3a peLuknupatse. MonnetuneHosute kecu (PE) aa ce

bpnaT BO KOHTEHEP 33 NNACTVIKA. VICKOPUCTEHNOT ypen Tpeba Aa ce Npeaaze Bo COOMIBETHOT CKNamMpaIkin nyHKT, Guaejiv HebeabeaHuTe

COCTOjKi KOV G HAOFaaT BO YPEAOT MOXAT A3 GIAT 3arpo3yBakse 3a CpeanHaTa. ENeKTpudHIoT ypes Tpeba fa ce npefape Ha HauwH koj ke

OHEBO3MOXY HEroBa MoBTOpHa yoTpeBa it UcKopuCTyBatbe. [JOKOMKY BO YPeaoT Uma GaTepuu, Tpeba Ja ce 3Bafar v noceGHo aa ce npefanar
I 5, ;13 payKIOT MYHKT.

CESKY

BEZPECNOSTNI PODMINKY. DULEZITE POKYNY TYKAJICI SE POUZiTi APROVOZU
VYROBKU. PODMINKY SI PROSIM PRECTETE POZORNE A USCHOVEJTE JE PRO
BUDOUCI POUZITI.

Zarucni podminky neplati, pokud je pfistroj pouZit pro komeréni ucely nebo v rozporu s
nvodem. Pristroj je urCen pouze pro pouZiti v doméacnosti.

1.Pfed pouZitim vyrobku si peclivé prectéte navod a vzdy postupuijte v souladu s uvedenymi
pokyny. Viyrobce ani distributor neni odpovédny za pfipadné Skody vzniklé v disledku
neodborne manipulace nebo pouZiti v rozporu s navodem.
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2.Vyrobek Ize pouzit pouze v interiéru. NepouZivejte tento vyrobek pro jakykoli ucel, pro

ktery neni urcen.

3.Pro napajeni vyrobku pouZijte pfipojeni na napéti 220-240V ~50Hz. Z bezpec€nostnich

ddvodd neni vhodné pro pfipojeni vice zafizeni k jedné zasuvce.

4 Prosim, budte opatrni pfi pouzivani vyrobku jsou-li v blizkosti déti. Nedovolte détem hrat

si s vyrobkem. Nikdy nenechavejte vyrobek bez dohledu pohybuiji-li se u néj déti nebo lidé,

ktefi nevedi, jak vyrobek pouZzivat.

5.UPOZORNENI: Tento vyrobek mohou obsluhovat déti od 8 let véku a osoby se snizenymi

fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi, nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti

vyrobku pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost a zdravi. Nebo pokud

byli pouceni o bezpeéném pouzivani vyrobku, jsou si védomi nebezpedi , chapou zplsob

pouziti vyrobku a jejich smyslové schopnosti jsou dostate¢né pro pochpeni i bezpecné

pouzivani vyrobku.Cisténi a udrzba vyrobku nesmi provadét déti. Déti od 8 let mohou

¢isténi provadét pouze pod dohldem dospélé osoby, ktera je mentainé i fyzicky zpusobila na

dité dohlizet.

6.Po ukonCeni pouzitii tohoto vyrobku jej nejprve vypnéte je-li opatien vypinacem, pak vzdy

opatrné vytahnéte zastrcku ze zasuvky. Pfitom pfidrzujte zasuvku volnou rukou. Nikdy

netahejte pouze za pfivodni kabel!

7.Nikdy nenechavejte vyrobek pfipojen ke zdroji napajeni bez dozoru. Dokonce i tehdy, je-li

pferuSena dodavka napéti byt ijen na kratkou dobu.

8.Nikdy nedavejte, neponofujte napajeci kabel, zastréku nebo cely vyrobek do vody.

Nevystavuijte vyrobek atmosférickymi extremnim podminkam. Jako je pfimé slunecni zafeni

, desti, snih apod.. Nikdy nepouZivejte vyrobek ve vihkém prostredi.

9.Nikdy nepouzivejte vyrobek s poskozenym sitovym kabelem, nebo pokud vyrobek upadl z

vySky a pfedpokladate, Ze je poskozen nebo pokud nefunguje spravné. Opravu vzdy svéfte

odbornému autorizovanému servisu, abyste predesli razu elektrickym proudem.

Poskozeny vyrobek vzdy ihned vypnéte. Provedeni neodborné opravy muze vést k razu

uzivatele a zaniku zaruky pro postup uzivatele v rozporu s bezpe¢nostnimi pokyny.

10.Nikdy nepokladeijte vyrobek na nebo do blizkosti horkych povrchi nebo do kuchyriskych

spotfebicu, jako jsou elektrické nebo plynové trouby. Nikdy vyrobek pfi provozu

nezakryvejte, nic na néj nestavte

11.Nikdy nepouZivejte vyrobek v blizkosti hoflavin.

12.Nenechavejte kabel viset dou pfes okraje podlozky na které je vyrobek polozen.

13.Po ukonceni pouZitii tohoto vyrobku jej nejprve vypnéte je-li opatfen vypinaCem, pak

vzdy opatrné vytahnéte zastrcku ze zasuvky. Pitom pfidrzujte zasuvku volnou rukou. Nikdy

netahejte pouze za pfivodni kabel!

14.Pro zajisténi dodate¢né ochrany je vhodné nainstalovat v elektrickém obvodu proudovy

chrani¢ (RCD) o jmenovitém proudu nepfekracujicim 30 mA. V tomto ohledu se, prosim,
obratte na kvalifikovaného elektrikare.

15. Zafizeni nepouzivejte v blizkosti vody, tzn. ve sprSe, ve vané nebo nad
umyvadlem s vodou.

16. Pokud zafizeni pouzivate v koupelné, po vypnuti ho odpojte ze zasuvky a odloZte,

protoZe jeho umisténi v blizkosti vody zpUsobuje ohroZeni zdravi, i kdyz je zafizeni

vypnuté.

17. Zafizeni ani napaje¢ nesmi pfijit do kontaktu s vodou. V pfipadé, Ze zafizeni spadne do

vody, okamZité ho odpojte ze zasuvky. Nevkladejte ruce do vody, pokud je zafizeni zapnute.

Pfed opétovnym pouzitim dejte zafizeni ke kontrole kvalifikovanému odbornikovi.

18. Nemanipulujte se zafizenim, pokud mate mokré ruce.
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19. Zafizeni vypnété vzdy, kdyz ho odlozite.

20. Nenechavejte zafizeni ani napajec zapojené do zasuvky bez dozoru.

21. Zafizeni neni kompatibilni s vnéjSimi Casovymi vypinaCi nebo samostatnym délkovym
obvodem

22. Zafizeni uchovavejte mimo dosah déti. Déti mohou pouzivat zafizeni jen v pfitomnosti
dospélych osob.

23.|Napéjeci kabel se nesmi dotykat horkych ¢asti zafizeni nebo lezet pobliz jiného zdroje
tepla.

24. Nemotejte napajeci kabel kolem zafizeni.

25. Neodstrariujte prach ani cizi télesa zevnitf pfistroje ostrymi pfedméty.

26. NepouZzivejte venku nebo tam, kde se pouzivaji aerosoly nebo kde se podava kyslik.
27. Nezakryvejte vyrobek, mohlo by dojit k hromadéni tepla v jeho vnittku a zplsobit
poskozeni nebo pozar.

28. Laky na vlasy obsahuji horlavé materialy. Neaplikujte je béhem pouzivani zafizeni.
29. Nepouzivejte zafizeni u lidi, ktefi spi.

30. Zarizeni Ize napéjet pouze napétim uvedenym na krytu.

31. Béhem provozu neumistujte zafizeni na mokré povrchy nebo obleceni.

32. Po pouZiti zafizeni vypnéte, odpojte kaZzdou zastrCku napajeciho kabelu ze zasuvky a
pockejte, neZ vychladne.

33. Pred pouzitim kust zafizeni na zafizeni se vzdy ujistéte, ze jsou venku i uvniti suché.
34. Nezakryvejte zadnym zplsobem vstup a vystup vzduchu, napr.: Vlasy.

35. Nesmérujte proud horkého vzduchu na napajeci kabel

36. Nesmérujte horky vzduch do oCi nebo jinych citlivych oblasti.

POPIS ZARIZENI
(1) - rukojet (2) - pfepina€ vykonu
(3) - vzduchova tryska (4) - mfizka vstupu vzduchu

(5) - poutko k zaveseni

POUZITi ZARIZENI

Pomoci pepinace vykonu (2) vyberte vhodou intenzitu vzduchu:

0 - vysousec vlas je vypnuty

1 - stfedni, teply vzduch, je vhodny k vysou$eni a modelovani lehce vihkych viasi
2 - silny, horky vzduch, je vhodny k rychlému vysouSeni a modelovani Uicesu

CISTENI A UDRZBA

1. MFizku vstupu vzduchu (4) je nutné pravidelné ¢istit a zbavovat prichycenych vlast.
2. Necistoty z plasté vysousece odstrante pomoci vihkého hadfiku.

3. Zabrarite tomu, aby se dovniti vysou$ece dostala jakakoliv tekutina.

TECHNICKE UDAJE

Prikon: 1000-1200W

Maximalni vykon: 1400W

Napajeci napéti: 220-240V~50Hz
Starame se o Zivotni prostfedi. Papirové obaly odevzdavejte do sbémych surovin. Polyetylenova baleni (PE) vhazujte do odpadkovych ko$d na
plasty. PouZité zafizeni odevzdavejte do shérného dvoru, protoZe se v ném mohou nachézet ¢asti, které jsou pro Zivotni prostredi Skodlivé nebo
nebezpecné. Elektrospotfebice odevzdavejte v takové podobé, aby bylo znemoZznéno jejich dalSi pouZiti. Pokud se v zafizeni nachazeji baterie,

— VYjméte je a odevzdejte zviast.

EAAHNIKA
LYNOHKEZ AZQAAEIAZ ZHMANTIKEZ OAHIEZ T'lA THN AZQAAEIA XPHZHL.
MAPAKAAQ AIABAZTE MPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANAGQOPA
1.Mpiv am6 TN XProN TNG OUCKEUAG TTPETTEI va SIOPACETE TIC 0dNYiES XPATEWS KAl VAl TIG
akoAouBnoeTe. O TTapaywyog dev EUBUVETAI yIa EVOEXOUEVES CNUIEC TTOU OQEIAOVTAI OE [N
evoedelypEvn xpnon 1 o€ AABoG XEIPIOPO TNG GUCKEUNG.
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2.H ouokeun rpoopileTal yia OIKIakn Xpron. Atayopeustal n xpnaon mg yia dAAoug
oKOTToUG, Y10 TOUG 0TT0ioUg dEV TTPOOPICETA.
3.H guokeur mpémel va ouvdeBei povo e Trpida 220-240V ~50Hz. Ma v peyaAlTepn
aopaleId oag ev TPETTEN VAl GUVOEETE OTOV 1D10 KUKAWHA peUPATOG TIOMEG NAEKTPIKEG
OUOKEUEG.
4.Mpétel va TTPOCEXETE IBIAITEPWG KaTa TN BIAPKEID XPAONG TNG GUCKEUAG OTav ditTAa
Bpiokovtal Taidid. Aev ETITPETETAI TO TTAISIA VA TTAI(OUV € T OUCKEUN. Aev ETITPETIETAI
N XPAon TN GUCKEURE aTrd TTaIdIA 1) ATopa TTOU BEV £XOUV EVNHEPWOET OXETIKA JE TO
XEIPIOPO TNG.
5.H ouakeun dev TpoopileTal yia xprion amo aroua (CUuTTEPIAAUBAVOPEVWY TWV TTAIDIWV)
HE TIEPIOPIOPEVES IKAVOTNTEG KIVNTIKES, AIOBNTIKEG KA VONTIKES €iTE TTO ATOMA TTOU dEV
EXOUV ePTTEIPIT 1) OEV £XOUV EVNUEPWOET OXETIKA HE TO XEIPITUO TNG CUOKEUNG, EKTOG av
yiveral autd UTTo Tnv ETTOTITEIO ATOPOU UTTEUBUVOU yIa TNV A0QAAEID TOUG Kal GULQWVA WE
TIG 0dnyieg XpRoEWC.
6.M1avTa PeTd TN XPNON ATTOCUVOETETE TO PEUPATOARTITN ATTO TO BiKTUO TTAPOXAS PEUATO,
kpatwvtag Tv pi¢a. MHN TpaBritete 1o KaAwdio oUvoeaTg.
7.Mn Badete 10 KaAWdI0, TO PeUPATOANTITN Kal OAGKANPN TN GUTKEUN OTO VePs i GAAO UypO.
MpooTareUete TN GUOKEUN Ao GUO|EVeIG kalpikég auvBIkeg (Bpoxi, AAio, K.a.). Mnv T
XPNOIHOTIOIEITE € GUVONKEG AUENUEVNG UYPATTag (MTTAVIO, KAUTTIVYK).
8.TaKTIKG TPETIEN VOl EAEYXETE TNV KaTAGTAON Tou kaAwdiou Tpogodoaiag. Eav 1o kaAwdio
TP0YOJOCTIAC UTTOOTE CNMICA, TIPETTEI VOl AVTIKATOOTABET e €I01KO KAAWDIO OTTd TNV €10IKA
UTTNPEaia eEUTTNPETNONG TTEAATWY VIO VA aTTOQPEUXOET KABE Kivduvog .
9.Mnv XpnCIKOTIOIEITE TTOTE TN CUOKEUN HE EAATTWHATIKO KOAWDIO TPOYODOTTAG EiTE e
KOAWDIO TToU EXEI TIEDEI ) £xel uTTOOTET OTTOIadATIOTE AAAN CNUId €iTe Bev AcITOUpYET OWOTA.
Mnv emOKEUACETE TN OUCKEUR pdvol oag, UTrApxel Kivduvog nAekTpotrAngiag. Tnv
EAATTWHOTIKI GUOKEUR TTPETTEN VOl TNV EAEYEEI 1) VO TNV ETTIOKEUATEI 1) KATGAMNAN uTTnpeaia
eguTINPETNONG TEAQT(V. O1 EMOKEVES UTTOPOUV Va YiVOVTQl JOVO OO £Z0UCTODOTNHEVES
utmpeaieg egumpémang meAatwv. H AavBaopévn emmokeun pmopei va pokaAéael coapo
KivOUVO Y10 TOUG XPrOTEG.
10."H ouokeur| Tpémel va ToroBetnBei o€ Kpua oTaBepn Kai ETTITIEDN
ETQAVEIQ, HAKPIA OTTO £0TIEG (E0TNG OTTWS NAEKTPIKN Kouliva, UTTpikI, K.G."
11.Mn xpnaoiyotroigite TOTE T oUOKeUR TTAQI O€ E0QAEKTA UAIKA.
12.To kaAwdi0 TpoYodoaTiag Oev UTTOPET va KPEUETAI ATTO TO TPATTECI 1) VA QyYiCEl KAUTEG
EMIQAVEIES.
13.Mnv agnvere T ouokeur ouvdedepévn e TO BIKTUO TIAPOXNG PEUUATOG Xwpig TTiRAewn.
14.Me oko6 va diao@alioeTe TPOOBETN TTPOOTACIN TPOTEIVETAI VOl EYKATAOTACETE PECT
070 NAKTPIKG KUKAwpa T didragn poaTtaaiag peuparog diapporis (RCD) ye o
ovouaaoTIkG peupa trou dev uttepPaivel 30 mA. Me okoTTO va TO KAVETE TIPETTEI VO KANEDETE
TOV €101KO NAEKTPIKO.
ﬁ 15. Mnv XpnO1POTIOIEITE TN GUCKEUN KOVTA O VEPOD, YIA TTAPADEIYHA: OTO VTOUG,
oV UTraviEpa i TAvw aTro 1o vepoxUTN YEUATO PE VEPO.

16. Otav n ouoKeur XPNOIHOTIOIEITAI GTO PTTAVIO, LETA TN XPAAT, AQAIPEDTE TO PIG ATIO TNV
TIpia, KaBWwg N eyyuTnTa TOU VEPOU, PTTOPET VOl ATTOTEAETEI KivOUVO, KON Kall OTAV N
OUCKEUN €IVl QTTEVEPYOTTOINUEVN.
17. Mnv a@rivete T oUOKeUr ) T0 TPOYOBOTIKG va Bpaxouv. Av 1) GUCKEUH TIEGEI T€ VePO,
TPAPNSTE apeawg To BUapa N 10 TpoYodoTIKG amd T Tpifa. Mnv BAdete To xépI oag Héoa
070 VEPO, OTAV 1) JovAda eival EvepyOTTOINPEVN. Z€ TIEPITITWAN TTOU Bpaxei, TTpIV ammo TV
€TTavaypNnoIUoTIoiNaN TNG, N GUCKEUR TTPETTEI VA EAEYXETAI OTTO ECEIDIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.
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18. Na pnv KpaTare Tn GUOKEUN 1) TO TPOPOBOTIKG pe Bpeyiéva xépia.

19. ATievepyoTroiNaTe Tn GUOKEUN 0OG META TTO KABE POPA TIOU OTANATATE VOl TN
XPNOIKOTIOIEITE.

ZO;BI\Qr]v QQVETE TN CUOKEUN evepyoTToinNuévn i 10 Tp0PodOoTIKG OTNV TTPIfa XWpig
ETiRAeWn.

21. H ouokeun dev Tpoopiletal yia xprnaon He eEwTePIKOUS XPOVODIAKOTITES A EExwpIoTd
ouaTNUa TNAEXEIPITTNPIOU.

22. KpathaTe TN OUOKEUr pakpid armo 1a maidid. H xprion g ouokeung amo maidid Ba
TPETTEN VAl YivETaI UTTO TNV €TTIBAEWN evAAIKAL.

23. To kaAwdio Tpopodoaiag dev TTPETel va ayyilel Ta (eaTd péPN TNG GUCKEUNG Kal dEV
TTPETTEI VA BPIOKETAI KOVTA 0€ AAAEG TTNYES BepuoTNTAC.

24. Mnv TUAIYETE TO NAEKTPIKO KAAWOIO TG GUCKEUNG.

25. Mnv agaipeite TN akdvn A Ta ¢Eva CWPATA ATTO TO ETWTEPIKG TNG TUOKEUNS
XPNOIHOTIOIVTAG QIXUNEA QVTIKEIJEVAL.

26. Mnv XpnOIUOTIOIEITE EEWTEPIKOUG XWPOUG ) 6TTOU XpnalyotrolouvTal agpodoA i étrou
xopnyeitar oguyovo.

27. Mnv KaAUTITETE TO TTPOIGV, PTTOPET VA TIPOKAAEDEI TN CUCCWPEUAT BeppdTnTag OTO
EOWTEPIKG TOU Kal UTTopEi va TIpokaAEael BAGBN i TTupkayId.

28. Ta paANid repiéxouv eU@AEKTaA UAIKA. Mnv TIC eQapuoleTe KaTa Tn XPAoN TN GUCKEURG.
29. Mnv XpnO1UOTIOIEITE TN CUCKEUR 0€ ATOPA TTOU KOIWOUVTAL.

30. H ouokeun umopei va Tpo@odotnBei Jovo e Ty Taon TTou kaBopiletal aTo ePiBAnUa.
31. Kard m diapkeia Tg Aeitoupyiag, Unv ToToBeTeiTe T GUOKEU O BpEYEVES ETTIPAVEIEG
 pouxa.

32. AQoU XpNOIKOTIOINTETE TO PNXAVNHA, QTTEVEPYOTTOINGTE TO, AQAIPEDTE kABe BUopa aTmd
TNV TTPICa Kall TIEPIPEVETE TIPIV TO AQATETE VO KPUWTEL.

33. NMavra Tpiv amd T epappoyn Tepayiwv eGomAiopol ot ouakeun, BeBaiwbeite oTi
gival oTeYVA 0TO EGWTEPIKO KAl OTO ETWTEPIKO.

34. Mnv TrapepodideTe pe Kavévav TpoTro Tnv €i00do Kal Tnv £6000 aépa, Tr.X. U HAANIGL.
35. Mnv kareuBuvete Tn por) Beppou aépa aTo KaAwdIo TpoPodoaiag

36. Mnv kareuBUuveTe TovV KAUTO aEpa TIPOG Tal PATIA 1) GAAEG EUaioONTEC TTEPIOXEC.

MEPIFPAQH THE AIATAZHE

(1) - AaBn (2) - AiakoTng 10%00¢ puanTPa

(3) - k&Auppa TTou €0TIGCEI TN poR Tou aépa (4) - kGAuppa avappdenong aepa
(5) - xepoUAI kpepdapaTog

AEITOYPTIA THE $YIKEYHZ

Me 10 diakomm pUBuIaoNg pong aépa (2) mAEeTe Tov emBuUpNTO TUTIO peduarog aépa

0- MIOTOAGKI GTEYVWHATOG ATTEVEQYOTIOINUEVO

1 - pérpia, poy xhiapol agpa karaMnAn yia Ty &pavan kai m diap6pewan Twv EAIPPWS VWTTWY PaANIDY
2 - 1oxupn, por} Beppol aepa, katdAANAN yia ypriyopo aTéyvwua Kai Tn dIapdpeuwan XTeviopararog

KAGAPIXMOZ KAI LYNTHPHZH

1. To k@Auppa avappdenang aépa (4) mpémel va kaBapiletal TAKTIKG aTrd TIG TPIKES.
2. O1 Bpwpieg Tou TTEPIBANKATOS APAIPOUVTAI UE EVA UYPO TTAVI.

3. Mnv a@rveTe OTTOI0OATIOTE UYPO GTO ECWTEPIKO TNG GUOKEUNG.

TEXNIKEZ NMPOAIATPAGEE
loxug: 1000-1200W

Meyiotn 10x0g: 1400W
Taon: 220-240V ~ 50Hz

@povrtifoupe 10 QuaIkd TrepIBaAov. MapakahoUpe va TETATE TIg CUTKEUATIEG ATTO XaPTAVI OTOV KGO avakUKAwang ammoppIMpATwWY XapeTIol.
Tig oakoUAeg amd oAuaiBuAévio (PE), amroppilte Tig oTov kad0o avakikAwaong TAaoTikwv. H gBappuévn GUaKeUr TIPETTEI VOl ATTOPPITITETAI OTO
KarAnAo onpeio, egaitiag Twv EMKIVOUVWY GTOIXEIWV TTOU TIEPIEXE KAl TOl OTTOIC PTTOPE] VO amroTeAéo0UV aTTelAr yia To TrepIBaAhov. H
NAEKTPIKN) GUOKEUN TIPETTEI VOl ATTOPPITITETA LE TETOIO TPOTIO WATE Va TIEPIOPITTET N ETTavVayEnaIgoToinan g. Edv otn cuokeun Bpiokovral
uTraTapieg, aUTEG TTPETTEN va apalpeBoUV Kal va TIETaXTOUV O€ GeXwpIaTO KADO.
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VEILIGHEID CONDITIES. BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR DE VEILIGHEID VAN
GEBRUIK. LEES DIT ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR HET VOOR LATER GEBRUIK.
(Ié)e ?are:jntievoorwaarden zijn verschillend, als het apparaat wordt gebruikt voor commerciéle

oeleinden.
1.Voordat u het product gebruikt, lees aandachtig en voldoe altijd aan de volgende
instructies. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade als gevolg van
verkeerd gebruik.
2.Het product is alleen voor binnenshuis gebruik. Gebruik het product niet voor een doel dat
niet verenigbaar is met de toepassing ervan.
3.De toepasselijke voltage is 220-240V, ~ 50Hz. Om veiligheidsredenen is het niet wenselijk
om meerdere apparaten aan te sluiten op een stopcontact.
4 Wees voorzichtig bij het gebruik rond kinderen. Laat de kinderen niet spelen met het
product. Laat kinderen of mensen die niet weten hoe het apparaat werkt er niet mee bezig
zonder toezicht.
5.WAARSCHUWING: Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als ze werden geinstrueerd over het veilige
gebruik van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren in verband met de werking
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en deze
activiteiten moeten worden uitgevoerd onder toezicht.
6.Nadat u klaar bent met het product moet u altijd onthouden om de stekker voorzichtig uit
het stopcontact te trekken. Trek nooit aan het netsnoer!!
7.Zet nooit het netsnoer, de stekker of het hele apparaat in het water. Nooit het product aan
de atmosferische omstandigheden bloot leggen, zoals direct zonlicht of regen, etc. Gebruik
het product nooit in vochtige omstandigheden.
8.Controleer regelmatig de staat van de voedingskabel. Als het netsnoer beschadigd is
moet het product worden gebracht naar een professionele service locatie en daar behandelt
worden om gevaarlijke situaties te voorkomen.
9.Gebruik het product nooit met een beschadigd netsnoer of als het is gevallen of
beschadigd op een andere manier of als het niet goed werkt. Probeer niet om het defecte
product zelf te repareren, omdat het kan leiden tot een elektrische schok. Breng altijd het
beschadigde apparaat naar een professionele service locatie om het te repareren. Alle
reparaties kunnen alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde service professionals. De
re%aralt(ie die ten onrechte werd gedaan kan gevaarlijke situaties opleveren voor de
gebruiker.
10.Zet het product nooit op of dichtbij hete of warme opperviakken of keukenapparatuur,
zoals de elektrische oven of gasbrander.
11.Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.
12.Laat het snoer niet hangen over de rand van de balie of ergens waar het warme
oppervlakken aanraakt.
13.Laat het product niet aangesloten op het stopcontact zonder toezicht. Zelfs wanneer
gebruik wordt onderbroken voor een korte tijd, zet het uit van het netwerk, stekker uit het
stopcontact.
14.0m extra bescherming te bieden, is het raadzaam om residu (RCD) te installeren in de
stroomkring, met een resterende huidige beoordeling niet meer dan 30 mA. Neem contact
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op met professionele elektricien in deze zaak.

@ 15. Gebruik het apparaat niet in de buurt van water, bvb: onder de douche, in bad
of boven de wasbak met water.

16. Wanneer het apparaat wordt gebruikt in de badkamer, haal na gebruik de stekker uit het

stopcontact, nabijheid van water kan gevaarlijk zijn zelf als het apparaat uit staat.

17. Laat geen water toe aan het apparaat en adapter. Als het apparaat in het water valt, trek

dan onmiddellijk de stekker of adapter uit het stopcontact. Steek uw hand niet in het water

wanneer het apparaat is aangesloten in het stopcontact. Voor een opnieuw gebruik moet hij

eerst worden gecontroleerd door een gekwalificeerde elektricien.

18. Neem het apparaat of de adapter niet in natte handen vast.

19. U hoort het apparaat na elk gebruik uit te schakelen.

20. Laat het apparaat of adapter niet in het stopcontact zitten zonder toezicht.

21. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik met externe timers of apart systeem via een

afstandsbediening.

22. Bewaar het apparaat buiten het bereik van kinderen. Het gebruik door kinderen mag

alleen onder toezicht van een ouderen.

23. Het netsnoer mag niet de hete onderdelen van het apparaat aanraken en mag niet in de

nabijheid van andere warmtebronnen komen.

24. Wikkel de kabel niet om het apparaat.

25. Verwijder geen stof of vreemde voorwerpen van de binnenkant van het apparaat met

scherpe voorwerpen.

26. Niet gebruiken buitenshuis of waar spuitbussen worden gebruikt of waar zuurstof wordt

toegediend.

27. Bedek het product niet, dit kan de ophoping van warmte in het interieur veroorzaken en

het kan schade of brand veroorzaken.

28. Haarlakken bevatten ontviambare materialen. Pas ze niet toe tijdens het gebruik van het

apparaat.

29. Gebruik het apparaat niet bij mensen die slapen.

30. Het apparaat kan alleen worden gevoed met de spanning die op de behuizing is

aangegeven.

31. Plaats het apparaat tijdens gebruik niet op natte opperviakken of kleding.

32. Schakel het apparaat na gebruik uit, haal elke stekker uit het stopcontact en wacht

voordat u het apparaat laat afkoelen.

33. Zorg er altijd voor dat apparaten van buiten droog zijn aan de binnenkant voordat u ze

op het apparaat aanbrengt.

34. Blokkeer op geen enkele manier de inlaat en de luchtuitlaat, bijv. Door haar.

35. Richt de hete luchtstroom niet op het netsnoer

36. Richt geen hete lucht op ogen of andere gevoelige gebieden.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

(1) - Handvat (2) - Schakelaar blaas kracht
(3) — Opzetstuk voor de luchtstroom (4) - Luchtinlaat deksel

(5) - Ophang haak

HET GRBUIK VAN HET APPARAAT

Kies met de schakelaar de gewenste blaas kracht (2).

0 — fohn uit

1 - matig, warme lucht geschikt voor het drogen en modelleren van licht vochtig haar
2 - sterk, heette lucht geschikt voor het snel drogen en modelleren van kapsels

REINIGEN EN ONDERHOUD
1. De luchtinlaat (4) moet regelmatig worden gereinigd van losse haren.
2. Reinig de behuizing met een vochtige doek.
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3. Zorg ervoor dat er geen vioeistof in de féhn komt.

SPECIFICATIES
\ermogen: 1000-1200W
Maximale kracht:1400W
Voeding: 220-240V~50Hz

Dit product mag niet samen met het normale huishoudelijke afval worden afgevoerd. U dient dit product bij een voor het recycleren van

elektrische of elektronische apparaten aangewezen verzamelplaats in te leveren. Door het separaat inzamelen en recycleren van afvalproducten

helpt u mee bij het zuinig omgaan met de natuurlijke hulpbronnen en zorgt u ervoor dat het product op een gezondheids- en milieuvriendelijke
[— manier afgevoerd wordt.

SLOVENSCINA

VARNOSTNE RAZMERE. PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO IN JIH SKRBNO
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.

Zaradi pogojev v garanciji, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.
1.Pred uporabo izdelka preberite navodila za uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za
kakrsnokoli Skodo zaradi zlorabe izdelka.
2.1zdelek se uporablja samo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte izdelka za kakrsenkoli
namen, Ki ni v skladu z njegovo uporabo.
3.Napetost naprave je 220-240V ~50Hz. Ne povezujte veC naprav z eno vticnico, zaradi
varnostnih razlogov.
4 Bodite previdni ko uporabljate izdelek v bliZini otrok. Ne pustite, da se otroci igrajo z
izdelkom. Ne pustite, da napravo uporabljajo otroci in ljudje, ki niso seznanjeni z navodili za
uporabo izdelka.
5.0POZORILO: To napravo lahko uporabljajo samo otroci, stari nad 8 let, osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb brez izkuSenj ali znanja
naprave, lahko napravo uporabljajo samo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e so jim podali navodila na varno uporabo naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezane z njenim delovanjem. Otroci se naj ne igrajo z napravo. Cis¢enje in vzdrzevanje
naprave naj ne izvajajo otroci, razen Ce so starejsi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.
6.Ko boste konéali z uporabo izdelka, nezno odstranite vti€ iz elektri¢ne vticnice. Nikoli ne
potegnite za napajalni kabel!
7.Nikoli ne dajajte napajalnega kabla, vtikaca ali celotne naprave v vodo. Nikoli ne
izpostavljajte 1zdelka atmosferskim pogojem, kot je neposredna sonéna svetloba ali dez,
itd... Nikoli ne uporabljajte izdelka v vlaznih pogojih.
8.Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poSkodovan se je
potrebno obrniti na pooblasc¢ene serviserja, da bi se izognili nevarni situaciji.
9.Nikoli ne uporabljajte izdelka z poSkodovanim napajalnim kablom ali Ce se je naprava
poskodovala in ne deluje pravilno. Ne poskuSajte popraviti poSkodovanega izdelka sami, saj
lahko privede do elektricnega udara. Vedno se obrnite na pooblad¢enega serviserja.
Popravilo, ki je bilo narejeno nepravilno lahko povzroCi nevarne razmere za uporabnika.
10.Nikoli ne dajajte proizvoda na ali blizu vroce ali tople povrsine ali kuhinjskih aparatov, kot
so elektriCna pecica ali plinski gorilnik.
11.Nikoli ne uporabljajte izdelka blizu vnetljivih snovi.
12.Ne dovolite, da kabel visi Cez rob.
13.Nikoli ne pustite izdelek, povezan z virom energije brez nadzora. Tudi, ko za kratek ¢as
prekinete uporabo, ga izklopite iz vtiénice.
14.Da se zagotovi dodatna varnost, priporoCeno je da se v elektricnem tokokrogu namesti
zasCitna naprava za diferencni tok (RCD) z nazivnim diferenénim tokom, ki ne presega 30
mA. Za namestitev naprave se je treba obrniti na strokovnjaka iz podrocja elektrike.
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% 15. Ne uporabljajte naprave v blizini vode npr.: pod tuem, v kadi ali nad pomivalno
&‘ korito z vodo.

16. Ko se naprava uporablja v kopalnici, po uporabi, odstranite vti€ iz vticnice, saj bliZina
vode predstavlja nevarnost, tudi Ce je naprava izklopljena.

17. Ne dovolite, da se namaka napravo ali napajalnik. V primeru, da naprava pade v vodo,
nemudoma potegnite vti¢ ali napajalnika iz vticnice. Ne vstavljajte roke v vodo,ko je naprava
vkljuCena v omrezje. Pred ponovno uporabo je treba preveriti usposobljen elektricar.

18. Ne primite napravo ali napajalnik z mokrimi rokami.

19. Izklopite napravo vsakic, ko ga postavite nazaj.

20. Ne puscCajte opreme ali napajalnik vklopljen v vtiénico brez nadzora.

21. Naprava ni namenjena za uporabo z zunanjimi ¢asovniki ali loenem sistemu s pomocjo
daljinskega upravljalnika.

22. Hranite napravo izven dosega otrok. Uporaba naprave, ki jih otrok mora potekati pod
nadzorom odraslih.

23. Napajalni kabel se ne sme dotikati vroCih delov naprave in ne sme biti v bliZini drugih
virov toplote.

24. Ne smete zaviti napravo s elektricni kabel.

25. Z ostrih predmetov ne odstranjujte prahu ali tujkov iz notranjosti naprave.

26. Ne uporabljajte na prostem ali kjer se uporabljajo aerosoli ali kjer se daje kisik.

27. Ne prekrivajte izdelka, saj lahko v notranjosti povzroci nabiranje toplote in lahko
povzroCi $kodo ali pozar.

28. Laki za lase vsebujejo vnetljive materiale. Ne uporabljajte jih med uporabo naprave.

29. Naprave ne uporabljajte pri ljudeh, ki spijo.

30. Napravo lahko napajate le z napetostjo, dolo¢eno na ohisju.

31. Med delovanjem naprave ne postavljajte na mokre povrsine ali oblacila.

3ﬁ|. P((j(_) uporabite napravo, jo izklopite, izvlecite napajalni kabel iz vtiCnice in poCakajte, da se
ohladi.

33. Preden na napravo nanesete opremo, se prepri¢ajte, da so zunaj in znotraj suha.

34. Na noben nacin ne ovirajte dovoda in izstopa zraka, npr .: las.

35. Ne usmerjajte toka vroCega zraka na napajalni kabel

36. VroCega zraka ne usmerjajte proti o¢em ali drugim obcutljivim obmocjem.

OPIS NAPRAVE

(1) - rocaj (2) - stikalo modi puhala
(3) - pokrovéek osredotoca pretoka zraka (4) - kritje polnilnega zraka
(5) - ro¢aj za obedanje

OBRATOVANJE NAPRAVE

S stikalo za moc vpihavanja (2), da izberete zadostna sila vpihavanja

0 - omogocen susilni stroj

1 - zmereno, toplo vpihavanje zraka primereno za suSenje in modeliranje rahlo vlazne lase
2 - mocgno, vroce vpihavanje, primerno za hitro suSenje in modeliranje priceske

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Kritje polnilnega zraka (4) je treba redno Cistiti z ohlapnega lasmi.
2. Umazanijo ohi$ja da odstranite z vlazno krpo.

3. Ne dovolite, da tekocina priSel noter suSilnega stroja.

TEHNICNI PODATKI

Mo¢: 1000-1200W

Najvecja mo¢: 1400W

Napajalna napetost: 220-240V~50Hz
Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko. Dotrajane
naprave je treba vrniti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavijajo nevarnost za okolje. Elektricna
naprava je treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkoris¢enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba odstraniti in lo¢eno

I dati nazaj na mesta skladiscenja.
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HRVATSKI
. OPCI UVJETI SIGURNQSTI } 3
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU PROCITAJTE PAZLJIVO | DRZITE ZA
BUDUCNOST
1. Prije uporabe stroja proCitajte upute za uporabu i slijedite upute sadrzane u njemu.
Proizvodac ne odgovara za Stetu nastalu koriStenjem suprotno za namjeravanu uporabu
uredaja ili neodgovarajucim rukovanjem.
2. Uredaj se koristi samo za kuénu uporabu. Nemojte koristiti za druge svrhe osim
namijenjene uporabe.
3. Povezite uredaj samo u uzemljenu uti¢nicu 220-240V ~ 50Hz. Kako bi se povecala
opeéafrivna sigurnost za jedan strujni krug u isto vrijeme, nemojte prikljuivati viSe elektri¢nih
uredaja.
4. Budite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada su djeca u blizini. Nemojte dopustiti djeci
da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili [judima koji nisu upoznati s uredajem na
njegovu uporabu.
5.UPOZORENJE: Ova oprema moZze se koristiti od strane djece preko 8 godina i osobe s
ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe koja nema iskustva ili
znanja, ako je to ucinjeno pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su im
date upute o sigurnom koristenju uredaja i oni su_svjesni opasnosti povezane s njegovom
uporabom. Djeca ne bi trebali igrati s opremom. Ci§¢enje i radovi odrzavanja ne treba
obavljati djeca, osim ako su preko 8 godina i te radnje izvode pod nadzorom.
6. Uvijek nakon uporabe, izvucite utikac iz utiCnice drzeci rukom utiCnicu. NE vucite za
mrezni kabel.
7. Nemojte uranjati kabel, utikac i cijeli uredaj u vodu ili druge tekucine. Nemoijte izlagati
uredaj na vremenske uvjete (kiSu, sunce, itd...) niti koristite u uvjetima povecane vlaznosti
(kupaonice, vlazni bungalovi).
8. Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen, to
bi trebao biti zamijenjen od strane specijalistickog servisa kako bi se izbjegli rizici.
9. Nemojte koristiti uredaj s ostecenim napajalnim kabelom ili ako je bio ispusten ili oste¢en
na bilo koji drugi nacin ili nepravilno radi. Nemojte popravljati uredaj sami, jer to moze
izazvati strujni udar. OSteceni uredaj dajte na odgovarajuci servis kako bi se provijerilo ili
popravljanje. Bilo kakve popravke mogu samo raditi ovlastene servisne tocke. Nepravilno
uradjen popravak moze dovesti do ozbiljnih opasnosti za korisnika.
10. Trebali bi staviti uredaj na hladnu, ¢vrstu i ravnu plohu, daleko od toplinskih kuhinjskih
aparata, kao $to su: elektricni Stednjak, plinski plamenik, itd...
11. Nemoyjte koristiti uredaj blizu zapaljivih materijala.
12. Kabel napajanja ne moze da visi preko ruba stola ili dodiruje vrue povrsine.
13. Nemojte ostavljati ukljucen uredaj ili ispravlja¢ u uticnici bez nadzora.
14. Za dodatnu zastitu, pozeljno je instalirati u strujni krug uredaja diferencijalne struje
(RCD) s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, obratite se
kvalificiranom elektricaru.
3 15. Ne Kkoristite uredaj u blizini vode npr.: pod tuSem, u kadi odnosno iznad
umivaonika s vodom.
16. Kad se uredaj koristi u kupaonici, nakon koriStenja izvadite utikac iz uticnice, jer blizina
vode predstavlja rizik, ¢ak i kad je uredaj iskljucen.
17. Nemojte dopustiti da se namakne uredaj ili izvor napajanja. U slu¢aju kada uredaj padne
u vodu, odmah povucite utika¢ ili AC adapter iz zidne uticnice. Ne stavljajte ruke u vodu
kada je uredaj uklju¢en u mrezu. Prije ponovnog koriStenja mora se provjeriti od strane
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kvalificiranog elektriCara.

18. Nemojte hvatati uredaj ili izvor napajanja mokrim rukama.

19. IskljuCite uredaj svaki put kad ga prestanete koristiti.

20. Ne ostavljajte ukljuCen uredaj ili ispravlja¢ izmjeni¢nog napajanja u uti¢nicu bez
nadzora.

21. Uredaj nije namijenjen za rad s vanjskim vremenskim prekidacima ili odvojenim
sustavom daljinskog podeSavanja.

22. DrZite uredaj izvan dohvata djece. Koristenje uredaja od strane djece treba nadzirati od
strane odraslih.

23. Kabel napajanja ne smije dodirivati vruce dijelove uredaja i ne bi trebao biti smjesten u
neposrednoj blizini drugih izvora topline.

24. Nemojte umatati uredaj elektriénim kabelom.

25. Ne uklanjajte prasinu ili strana tijela iz unutradnjosti uredaja ostrim predmetima.

26. Ne Kkoristiti na otvorenom ili gdje se upotrebljavaju aerosoli ili gdje se daje kisik.

27. Ne prekrivajte proizvod, jer moZe doci do nakupljanja topline u njegovoj unutradnjosti i
moze prouzrokovati oSte¢enja ili poZar.

28. Lakovi za kosu sadrZe zapaljive materijale. Ne primjenjujte ih tijekom upotrebe uredaja.
29. Ne upotrebljavajte uredaj na osobama koje spavaju.

30. Uredaj se moze napajati samo naponom navedenim na kucistu.

31. Tijekom rada, uredaj ne stavljajte na mokre povrsine ili odjecu.

32. Nakon koriStenja stroja, iskljuCite ga, izvadite svaki utikac iz zidne utiCnice i pricekajte
prije nego $to ga stavite da se ohladi.

33. Uvijek prije nanoSenja dijelova opreme provijerite jesu li izvana i iznutra suhi.

34. Ni na koji nacin ne ometajte ulaz i izlaz zraka, npr .. dlakom.

35. Nemojte usmjeriti struju vruéeg zraka na kablu za napajanje

36. Ne usmjeravaijte vruci zrak prema o€ima ili drugim osjetljivim mjestima.

OPIS UREDAJA
(1) - ruckica (2) - mjenja¢ jacine feniranja
(3) — dodatak koji skuplja mlaz zraka (4) - zastitni poklopac zraénog mlaza

(5) - ruckica za vijeSanje

UPUTSTVO ZA UPOTREBU UREDAJA

Mjenjacem jacine feniranja (2) odaberi Zeljeni stupan;.

0 - fen je iskljucen

1 - umijeren, topli mlaz zraka pogodan za lagano susenje i feniranje vlazne kose
2 - snazan, vruéi mlaz za brzo i efikasno feniranje i modeliranje frizure

CISCENJE | ODRZAVANJE

1. Zastitni poklopac (4) redovno Eistite od dlaka.

2. Prljavstine na kucistu fena lagano briite viaznom krpicom.
3. Pazite da neka tekucina ne ude u unutrasnjost fena.

TEHNICKI PARAMETRI

Snaga: 1000-1200W

Maksimalna snaga: 1400W

Napajanje: 220-240V~50Hz
Vodimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
IstroSena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektriéni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne upotrebe. Ako va$ uredaj ima baterije, treba njih uklonitii

s Predati na mjesto za pohranu odvojeno.
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PYCCKMI

OBLUME YCNTOBMA BE3OMACHOCTW. BAXXHAA MHOOPMALIWA MO
BE3OMACHOCTW. BHUMATESBHO MPOYTUTE N COXPAHWTE.

YCrnoBus rapaHTum apyrue, ecnn yCTPONCTBO UCMONb3YETCH B KOMMEPYECKUX LiensiX.
1.[0 Havana ynoTpebneHns yCTpomcTBa NpoYNTaTh MHCTPYKLMIO 0BCIYXMBAHUS 1
[efCTBOBaTb MO YKa3aHMAM cogepkalynmcs B Hel. [ponssoamTesb He HEeCET
OTBETCTBEHHOCTb 32 BPEA NPUYMHEHbIN YNOTpebneHnem yCTpOCTBa He B COOTBETCTBUM C
€ero npeHa3Ha4YeHNeM U ero HeCOOTBETCTBYIOLLMM 0BCRYXNBAHUEM.
2.YCTPOMCTBO CRYXWT TONMbKO ANs AoMaLLHero ynotpebrnexus. He ynotpebnsats ¢ apyroi
Lesbto, He B COOTBETCTBUW C ero NpeaHasHa4YeHneM.
3.YCTPONCTBO Hafo NOAKIHOYMTL TOMbKO K rHe3gy 220-240 B ~ 50 'y, [1ns nosblweHus
BesonacHocTy ynoTpebrneHus, K OAHOM LEenu TOKa He Hafo OAHOBPEMEHHO BKITOYaTb
MHOrVe SNeKTpUYecKue YCTPonCTaa.
4 Hapo cobntoaatb 0COOEHHYH OCTOPOXHOCTb BO BPEMs yNoTpebneHns yCTpoicTBa, Koraa
BOMM3N HaxoasTca AeTu. He Hago aonyckatb AeTeil K pa3BrneyeHnsm ¢ yCTPONCTBOM, HE
paspeLlan H1 JeTaM HY NuLam He NO3HAKOMITEHHbIM C YCTPOCTBOM Ha ynoTpebneHue ero.
5.YCTpOCTBO He NpeaHas3HayeHo Ans ynotpebneHns nuuamm (B TOM Yncne 4eTbMM) C
OrpaH14eHHON (U3NYECKON CNOCOBHOCTBIO, CMOCOBHOCTBHO K OLLYLLEHWIO UUI YMCTBEHHON
CMOCOBHOCTBIO UMM C OTCYTCTBMEM OMbITa UM MO3HAKOMIEHNS C YCTPOWCTBOM, pa3Be, YTo
9TO MPOVUCXOANT NPU HaZ30pe NLja OTBETCTBEHHOIO 3a MX 6e30MacHOCTb U B COOTBETCTBUM
C VHCTpYKLyeit ynoTpebneHns yCTponcTaa.
6.Bcerga nocrne okoH4aHus ynotpebnenus, yaanu Wwrencenb 13 NUTaLLero rHesaa
npuaepxveas rHeano pykonn. HE TsHyTb 3a ceTeBon kabernb.
7.He norpyxai kabenb, LWTENCenb, Takke BCE YCTPONCTBO B BOAE UM APYrOM XMAKOCTMK.
He BbiCTaBNsAN YCTPONCTBO Ha LeNCTBME aTMOCHEPHBIX YCOBUM (LOXASA, COMHLA 1 Np.),
He ynoTpebnsn npu yCnoBMsX NOBbILIEHHON BNAaXHOCTM (BaHHbIe KOMHATbI, BaXHble
neTH1e JOMUKH).
8.Mepuoamyecky NpoBepsiiA COCTOSHWE NUTatOLLEro NpoBoAa. Ecnn nuTatowwmi nposoa
NOBPEXAEH, €ro [OMKHA 3aMEHNTb CreLuann3MpoBaHHas PEMOHTHas Mactepckas ans
n3beraHus yrposbi.
9.He ynotpebnsit yCTPOMCTBO C NOBPEXAEHHBIM MATAIOLLMM NPOBOAOM UMM KOrAa OHO
ynaro unu GbIno NoBpPeXAeHO KaknM-HMOYab ApyriM 0Bpa3omM 1 OHO HeNpaBWIbHO
paboTaeT. He OCyLleCTBNAN PEMOHT YCTPONCTBA CaMOCTOATENBHO, TaK KaK 3TO yrpoXaeT
nopaxeHuem TOKOM. [1oBpexaEHHOE YCTPONCTBO Nepeaan B COOTBETCTBYHOLLYHO
CEPBUCHYI0 TOYKY AN NPOBEPKM UK OCYLLECTBEHNS PEMOHTA. BCe peMOHTbI MOryT
OCYLLECTBNATH TOSbKO CEPBUCHbIE TOYKM, Y KOTOPbIX Ha 3TO NpaBo. HenpaBurbHO
OCYLLECTBEHHBIA PEMOHT MOXET CNIPUYMHUTD CEPLE3HYIO YrPO3Y ANS Nornb3oBaTens.
10.Hago yctaHaBnmBaTh YCTPOWCTBO Ha XONOLHOM, YCTONYMUBOW, POBHOM MOBEPXHOCTH,
[aneKo HarpeBatoLLencs KyXOHHOM TEXHWUKM TaKOW Kak: NeKTpuyeckas nnuta, razobas
ropeska u ap.
11.He ynotpebnsTb ycTpoicTBO BONM3N NErKOBOCMNIAMEHAILLMXCS MaTepUasnos.
12.IMpoBof NUTaHMS He MOXET BUCETb 3a KpaeM CTosa UK ConpukacaTbCs K ropsuim
NOBEPXHOCTSM.
13.He ocTaBnsi yCTpOMCTBO BKIHOYEHOE B rHe3A0 6e3 Hagaopa.
14.[1ns 0ONOMNHWUTENBHOW 3aLLMThl PEKOMEHYETCS YCTaHOBUTbL B CETU YCTPONCTBO
3awmtHoro oTknoveHns (Y30) ¢ HoMMHanbHbIM AndidepeHumansHbIM TokoM He 6onee 30
MA. [Insi ycTaHOBKM, noxanyncTa, 0bpaTuTech K KBanupuumMpoBaHHOMY 3NIEKTPUKY.
15. Henb3s ncnonb3osath YCTPONCTBO BONM3M BOAbI, HAaNpUMep: B AyLUe, B BAHHOM
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@h 1 PaKOBMHOWN C BOAOM.

&‘ 16. Ecnv yCTpOMCTBO UCMONb3yeTcs B BAaHHOW KOMHATE, MOCMe ero UCnosib30BaHMs
cregyeT OTKITHYMTb CETEBOW LUHYP OT CETW, TaK Kak BONM3n BOAbl OHO SBMSETCS Yrpo3oi
[aXe B BbIKITIOYEHOM COCTOSIHUM

17. He ponyckaiTe 4to6bl YCTPONCTBO MW BIIOK NUTaHWS HamMoKnu. B criyyae ecnm
YCTPOWCTBO ynagdeT B BOAY CreayeT HEMEeANEHHO OTKIIYUTbL CeTeBOi kabernb OT ceTw.
Henb3s onyckaTb pyku B BOAY Kora yCTPOMCTBO BKNOYEHO. [epen cneaytomum
MCNOMNb30BaHWEM YCTPOMCTBO CrefyeT NPOBEpUTb Y KBaNM@UUMPOBAHHOIO 3MIEKTPUKA.

18. Henb3s GpaTb yCTPONCTBO 1 6MOK NMUTAHNS MOKPBIMM pyKaMul.

19. 3a kaxablM pa3oM nocne UCnonb30BaHUS YCTPOMCTBO CreayeT BbIKNoYaTh.

20. Henb3s ocTaBnsTb YCTPOMCTBO BKOYEHHBIM 6€3 nprcmoTpa.

21. YCTPOMCTBO He npefHasHaveHo 4515 paboTbl C BHELUHUMM MEXaHUYECKUMI TakMepami
BbIKIOYATENSM UIN OTAENBHOM CUCTEMO AUCTAHLIMOHHOIO YNpaBeHuns.

22. XpaHu YCTPOMCTBO B HEAOCTYMHOM NS AeTen MecTe

23. CeTeBOM LUHYP He JOMKEH CONPUKAcaTbCs C ropSYMMIA YacTsMM YCTPOWCTBA, a TaK ke
HaxoauTcs BONM3M MHbIX UCTOYHUKOB TENna.

24. Henb3s Hakpy41BaTh CETEBOM LUHYP HA YCTPOUCTBO.

25. He ypansiTe nbinb Unv NOCTOPOHHWE NPeAMETbI U3HYTPU YCTPONCTBA C MOMOLLbH)
OCTpPbIX NPEAMETOB.

26. He ncnonb3ayinte Ha OTKPLITOM BO34yXe U Tam, rae UCMonb3yTCs a3po3onu uim rae
BBOAMTCS KUCIIOPOA.

27. He HakpblBalTe u3aenue, 3To MOXET NPUBECTU K HAKOMIEHUIO TeMa BHYTPU U MOXET
NMPUBECTM K NMOBPEXAEHNO UK BO3TOPAHMIO.

28. Jlakv ons BOMOC CoaepXart roproyme matepuarsl. He npuMmeHsnTe ux Bo Bpems
MCNONb30BaHNS YCTPOWCTBA.

29. He ncnonb3yinTte yCTPOUCTBO ANS M0AeN, KOTopble CsT.

30. YCTpOMCTBO MOXET NUTATLCA TOMBKO C HANPSHKEHWEM, YKa3aHHbIM Ha Kopnyce.

31. Bo Bpemst paboTbl He CTaBbTe YCTPONCTBO HA BAXHbIE MOBEPXHOCTM UMK OLEXY.

32. MNocne ncnosnb30BaHMs YCTPOMCTBA BbIKIIOYUTE €ro, BbIHbTE KaXbli LUHYP NUTaHUS U3
PO3ETKN W NOJOXANTE, NOKA OH HE OCTLIHET.

33. Bcerga nepen HaHeceHeMm YacTeit 060pyA0BaHNS Ha YCTPOMCTBO YbeanTech, YTO OHM
CYX1e CHapYXw 1 BHYTPY.

34. Hu B koeMm cryyae He 3aKpblBanTe BMyCK 1 BbIMyCK BO3ayxa, HanpuMep, 3a BOMOChI.
35. He HanpaBnanTe noTok ropsyero Bo3ayxa Ha LUHYp NUTaHus

36. He HanpaBnsmnTe ropsynin BO34yX B rrasa unm gpyrae 4yBCTBUTENbHbIE 06nacTu.

OMUCAHME YCTPOUCTBA

1) - pyyka
3) —KOHLEHTpaTop
5) - neTns Ans xpaHeHns

NCMNONBb3OBAHME

Mepekntoyatenem ckopocTeit nofauy Bosayxa (2) BbibpaTh HY)XHYH CKOPOCTb Mofaum Bo3ayxa:
0 — cheH BbIkMIOYEH

1 - yMepeHHbIN, TeNNbIit NOTOK BO3AYyXa NOAXOAALLMIA ANs CYLLKW 1 MOAENNPOBAHMNS CNerka BnaxHbIX BONOC
2 - CUMbHBIA, rOpsYMiA NOTOK BO3AYXa, NOAXOASAMA Ans GbICTPOIA CYLLKW 1 MOAENNPOBAHMS NMPUYECOK

OYMUCTKA N YXon

1. BEeHTUNALMOHHYIO peLueTky (4) cneayeT perynsipHo ouuwaTh oT BONOC.
2. ['pA3b Ha kopnyce (heHa yaansaTb BNaXHOW TKaHbIO.

3. He ponyckavTe nonagaHus XuakocT BHYTPb deHa.

T
EXHUYECKVE XAPAKTEPUCTUKN
MotyHocTb: 1000-1200 Bt
MakcumanbHas moLHocTb: 1400BT
Hanpsixenue: 220-240 B ~ 50 'y

2) - nepekntoyaTenb ckopocTen nogayn BO3ayxa
4) - BEHTUNALMOHHaA peLueTka
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3aboTsch 06 okpyxaloLLeli cpeae.. YnakoBKy 13 kapToHa nepefaiite,noxanyicta, Ha makynatypy. Monvatunerosble MeLLku (PE) BoiknaaTs B
pesepeyap A NN1aCTMACChI. V3HOLIEHHOE YCTPOICTBO HaAO MEpeaaTh B COOTBETCTBYHOLLYHO TOHKY XpaHEH!s, Tak Kak HaxoAsILMecsiB
YCTPONCTBEONACHbIE COCTABNSIOLIVE MOTYT SIBIISTLCA YTPO30i ANS OKpYXatoLLE CPefbl. INEKTPUHECKOE YCTPOVICTBO HAO NepeaaTh TaKum
06pa3om, 4Tobbl OrpaHNIMTL €ro NOBTOPHOE YnoTpedneHne 1 Ncnonb3oBaHme. ECnv B yCTpoicTBe HaxopaTes 6atapen, U Haao BbITAHYTL 1

I (1cpcaTh B TOUKY XPaHEHIS 0TAENLHO. YCTPOVCTBO He BbIKAATL B pe3epByap Ans KOMMyHaMbHbIX OTXO/10B!

KAYTTOTURVALLISUUSEHDOT
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN

1. Ennen laitteen kayttoonottoa lue tama kayttoohje ja noudata sen maarayksia. Valmistaja
ei ole vastuussa vaarinkaytosta tai virheellisesta huollosta aiheutuvista vahingoista.

2. Laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon. Ala kayta laitetta kayttotarkoituksensa
vastaisella tavalla.

3. Laite on kytkettava ainoastaan maadoitettuun 220-240V ~ 50Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden parantamiseksi yhteen sahkopiiriin ei saa kytkea samanaikaisesti
useampia sahkolaitteita.

4. Toimi erittin varovaisesti, mikali laitteen kayttdaikana sen ahella on lapsia. Ald anna
lasten leikkia laitteella; kiella lapsia ja laitteeseen perehtymattomia henkiloita kayttamasta
sita.

5. VAROITUS: Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka liikuntarajoitteiset ja
vajaamieliset tai laitteen kayttoon perehtymattomat henkildt ainoastaan heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai mikali he ovat saaneet opastusta
laitteen turvallisesta kaytosta ja ovat tietoisia mahdollisista siihen liittyvista kayttovaaroista.
Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai kasitella laitetta, paitsi jos
he ovat vahintaan 8-vuotiaita ja tekevat sita valvonnassa.

6. Aina kayton jalkeen irrota pistoke pitaen kadella pistorasiasta. ALA veda virtajohdosta.
7. Ala upota virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Al altista
laitetta saavaikutukselle (vesisade, aurinko, jne.). Ald kayta hyvin kosteissa tiloissa
(kylpyhuone, kostea mokki).

8. Tarkista saannollisesti johdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on korjattava
valfuutetussa huoltolikkeessa vaaratilanteiden valttdmiseksi.

9. Ala kayta laitetta, mikali sen virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut tai
vaurioitunut muulla tavalla tai se ei toimi oikein. Al korjaa laitetta omaehtoisesti
sahkoiskuvaaran vuoksi. Vie viallinen laite asianmukaiselle huoltoliikkeelle tarkastettavaksi
ja korjattavaksi. Kaikkia korjauksia saa tehda ainoastaan valtuutetussa huoltoliikkeessa.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa kayttajan vakavan loukkaantumisvaaran.

10. Sijoita laite viilealle, tukevalle ja tasaiselle alustalle, pitaen turvavalia lammityslaitteista
ja kodinkoneista, kuten sahkohellasta, kaasupolttimista jne.

11. Ala kayta laitetta tulenarkojen aineiden laheisyydessa.

12. Virtajohto on estettavéa roikkumisesta pdydén reunan yli tai kuumien pintojen
koskettamisesta.

13. Ala jata laitetta tai virransyottolaitetta pistorasiaan ilman valvontaa.

14. Lisasuojauksen varmistamiseksi suositellaan asentamaan laitteen virtapiiriin
vikavirtasuojakytkimen (RCD), jonka nimellisvirta on korkeintaan 30 mA. Talta osin on

otettava yhteytta patevaan sahkoasentajaan.
@ 15. Laitetta ei saa kayttaa veden laheisyydessa esim. suihkussa, kylpyammeessa
eika pesualtaan ylapuolella, jossa on vetta.

16. Kun laitetta kaytetaan kylpyhuoneessa, on pistoke irrotettava pistorasiasta kayton
jalkeen, koska veden laheisyys on vaarallista jopa silloin, kun laite on kytketty pois paalta.
17. Laitetta eika virtalahdetta saa paastaa kastumaan. Jos laite putoaa veteen, on pistoke
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tai virtalahde otettava heti pois pistorasiasta. Kasia ei saa laittaa veteen, kun laite on
kytkettyna sahkdéverkkoon. Ammattitaitoisen sahkoasentajan tulee tarkistaa laite ennen sen
uudelleen kayttoa.

18. Laitteeseen tai virtalahteeseen ei saa tarttua marilla kasilla.

19. Laite on joka kerta kytkettava pois paalta, kun se otetaan pois kaytosta.

20. Laitetta tai virtalahdetta ei saa jattaa paalle kytkettyna ilman valvontaa.

21. Laite ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkopuolisen ajastimen tai erillisen kauko-ohjauksen
kanssa.

22. Laitetta tulee sailyttaa lasten ulottumattomissa. Aikuisten tulee valvoa lasten laitteen
kayttoa.

23. Virtajohto ei saa koskettaa laitteen kuumia osia eika saa olla muiden lammonlahteiden
laheisyydessa.

24. Virtajohtoa ei saa kiertaa laitteen ympérille.

25. Ala poista polya tai vieraita esineita laitteen sisapuolelta teravilla esineilla.

26. Ala kayta ulkona tai aerosoleja kaytettaessa tai happea annettaessa.

27. Ala peita tuotetta, silla se voi kerata lampoa sisatilaansa ja aiheuttaa vaurioita tai
tulipalon. .

28. Hiusrakeet sisaltavat palavia aineita. Ala levita niita laitetta kaytettaessa.

29. Ala kayta laitetta nukkuneille.

30. Laitetta voidaan sy6ttaa vain kotelossa ilmoitetulla jannitteella.

31. Ala aseta laitetta kayton aikana kosteille pinnoille tai vaatteille.

32. Koneen kayton jalkeen sammuta se, irrota virtajohto pistorasiasta ja odota ennen kuin
laitat sen jaahtymaan.

33. Varmista aina ennen laitteiden asettamista laitteeseen, etta ne ovat kuivia ulkopuolella
ja sisalla.

34. Ala millaan tavalla esta tuloaukkoa ja ilmanpoistoa, esimerkiksi hiuksilla.

35. Ala ohjaa kuumavirtausta virtajohtoon

36. Ala ohjaa kuumaa iimaa kohti silmia tai muita herkkia alueita.

LAITTEEN KUVAUS
(1) - kahva (2) - puhallusvoiman valintakytkin
(3) - ilmavirran keskittaja (4) - ilmanoton suoja

(5) - ripustuskahva

LAITTEEN KAYTTO

Valitse puhallusvoiman valintakytkimella (2) sopiva puhallusvoima

0 - hiustenkuivaaja kytketty pois paalta

1 - kohtalainen, lammin puhallus, sopiva hieman kosteiden hiusten kuivaamiseen ja muotoiluun
2 - voimakas, kuuma puhallus, sopiva kampauksen nopeaan kuivaukseen ja muotoiluun

PUHDISTAMINEN JA HUOLTO

1. Puhdista ilmanoton suoja (4) saanndllisesti irtonaisista hiuksista.
2. Poista hiustenkuivaajan kotelon epapuhtaudet kostealla kankaalla.
3. Ala anna mink&anlaisen nesteen paasta hiustenkuivaajan sisélle.

TEKNISET TIEDOT
Teho: 1000-1200 W
Suurin teho: 1400W
Syottovirran jannite 220-240V~50Hz

kierratysastiaan. Loppuun kéytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspisteeseen, koska laitteen sisaltamat vaaralliset aineosat voivat olla
ymparistélle vahingollisia. Sahkdlaite tulee toimittaa siten, ettd sen uudelleenkaytté on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja

E Kantakaamme huolta ymparistosta. Pahvipakkauksen pyyddmme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit(PE) tulee laittaa muovien
toimittaa erillisesti kerayspisteeseen.
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SVENSKA

. ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR .
LAS ORDENTLIGT VIKTIGA INSTRUKTIONER OM ANVANDNINGENS SAKERHET OCH
BEVARA DEM FOR FRAMTIDEN
1.Innan du anvander apgaraten for forsta gangen var god las bruksanvisningen och forhall
dig enligt instruktioner I bruksanvisningen. Tillverkaren avsager sig allt ansvar for skador
som resulterar av missbruk och felaktig anvandning av apparaten.
2.Denna aparat ar avsedd for anvandning bara i hushallet. Anvand inte for andra syften som
inte &r foremal av denna apFarat. i
3.Apparaten bor anslutas till ett eluttag med jordledning 220-240V ~50/60Hz. For att
forbattra anvandningens sakerhet, bor man inte ansluta samtidigt manga elektriska
anordningar till en stromkrets. ) i
4. Under arbetet ska du uppmarksamma barn som befinner sig inom omradet dar maskinen
anvands. Barn maste Gvervakas sa att de inte kan leka med apparaten, tillat inte barn eller
ersoner som inte kanner till anvandning av denna apparat.

VARNING: Denna anordning kan anvandas av barn ver 8 ar gamla och personer med
forminskad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller avsaknad av erfarenhet och kunskap
av apparaten, om de Gvervakas av en person som ansvarar for deras sakerhet eller
undervisats i hur apparaten anvands pa sakert satt och darmed forstatt de faror som kan
uppsta i samband med anvandningen av apBareten. Barn far ej leka med agparaten.
Rengdring och konservering av anordingen bor inte goras av barn férutom barn som ar éver
8 &r gamla och dvervakas. o o o
6.Ta alltid en stickpropp ur ett eluttag efter anvandningen och hall eluttaget med handen da.
Dra INTE elkabeln. . . i
7.Doppa aldrig elkabeln, stickproppen eller hela apparaten i vatten eller andra vatskor.
Exponera aldrig apparaten for vaderforhallanden (regn, sol, etc.) eller anvand vid forhojd
luftfuktighet (badrum, fuktiga stugor).
8.Kontrollera elkabeln periodiskt. Om elkabeln ar defekt, ska man byta ut den i en
specialiserad reparationsverksamhet for att undvika faror.
9.Anvand inte apparaten med en defekt elkabel eller om apparaten har tappats eller skadats
pa nagot annat satt eller arbetar felaktigt. Reparera inte apparaten sjalv eftersom du riskerar
elektrisk stot. En felaktig apparaten ska avges till kvalicerad kundtjanst for att kolla eller
reparera den. Alla reperationer for endast utforas av kvalicerade kundtjanster. En felaktig
reparation kan orsaka betydande risker for anvandaren.
10.Stall apga[aten pa en sval, stabil, plan yta, langt ifran uppvarmande kokanordningar som
spisar, gasbrannare, etc. i
11.Anvand inte apparaten i narheten av brannbara material.
12.Lat inte elkabeln ligga Gver kanter av ett bord eller heta ytor.

1?{ Alpt?araten far aldrig lamnas utan 6vervakning med motorerna igang eller stickproppen i
ett eluttag.
14. For y?terligare skydd rekommenderas att montera i en krets en jordfelsbrytare (RDC)
med en utstrom som &r inte dver 30 mA. Det maste gdras av en kvalicerad

elektriker.

15.Anvénd aldrig denna apparat néra vatten, t ex: Under duschen, i badtunneln
eller 6ver disken fylld med vatten.

16. Om du anvander enheten | badrummet efter anvandning ska du ta ur stromkontakten

fran uttaget eftersom vatten narhet utgor risk aven om enheten ar avstangd.

17. Lat inte enheten eller natadaptern vara vat. Om enheten faller i vatten ska du

omedelbart ta ur stromkontakten eller natadaptern ur uttaget. Om enheten &r driven, lagg

inte handerna i vattnet. Kontrollera att apparaten har kontrollerats av en behdrig elektriker

innan du anvander den igen.
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18. Ror inte enheten eller natadaptern med vata hander.

19. Enheten maste stangas av efter varje anvandning.

20. Lamna inte enheten pa vagguttaget eller nataggregatet obevakat.

21. Enheten ar inte konstruerad for att fungera med externa schemalaggare eller separat
fjarrkontroll.

22. Forvara enheten utom rackhall for barn. Anvandning av enheterna av barn maste
Overvakas av vuxna.

23. Natkabeln far inte réra vid heta delar pa enheten och bér inte ligga néra andra
varmekallor.

24. Wrap inte den elektriska kabeln runt enheten.

25. Ta inte bort damm eller frammande féremal fran enhetens insida med vassa foremal.
26. Anvand inte utomhus eller dar aerosoler anvands eller dar syre administreras.

27. Téck inte produkten, det kan orsaka ansamling av varme i dess inre och det kan orsaka
skador eller eld.

28. Harsprej innehaller brandfarliga material. Applicera inte dem nar du anvander enheten.
29. Anvand inte enheten pa personer som sover.

30. Enheten kan endast levereras med den spanning som anges pa huset.

31. Placera inte enheten pa vata ytor eller klader under drift.

32. Nér du har anvant maskinen ska du stanga av den, ta bort varje stickkontakt fran
vagguttaget och vanta innan du lagger den till att svalna.

33. Se alltid till att de ar torra ute och inne innan du applicerar utrustningar pa enheten.
34. Forhindra inte pa nagot satt inloppet och luftutloppet, t.ex. genom har.

35. Rikta inte varmluftsflddet pa natsladden

36. Rikta inte varm luft mot égonen eller andra kansliga omraden.

ANORDNINGENS BESKRIVNING

(1) - handtag (2) - knappen for att vélja hastighet
(3) - fonmunstycke (4) - luftskydd

(5) - upphangningsdgla

ANODRNINGENS ANVANDNING

Knappen for att vélja hastighet (2) valj:

0 - hartorken ar pasatt

1 - lindrig, varmluft bra for att torka och styla lite fuktigt har
2 - stark, vameluft bra for att torka och styla har snabbt

RENGORING OCH KONSERVERING

1. Luftskydd (4) bor rengdras regelbundet fran 16shar.
2. Rengor hartorkens holje med en fuktig trasa.

3. Forsakra att ingen vatska skulle komma in hartorken.

TEKNISKA DATA

Effekt: 1000-1200W

Maximal effekt: 1400W
Energifdrsorjning: 220-240V~50Hz

lamna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral, eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk
apparat bor lamnas for att minska fornyad anvéndning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem och lamna dem

E Vi skoter om miljon. Overlamna forpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensackar (PE) sléngs i avfallsbehallare for plast. Man bor
separat till atervinningscentraler.

—
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BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA

PROSIM POZORNE SI PRECITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE

Zarucné podmienky sa liSia, ak sa zariadenie pouziva na komeréné ucely.

1. Pred pouzitim produktu si prosim pozorne precitajte a dodrziavajte nasledujuce pokyny.

Vlyrobca nezodpoveda za Skody spésobené nespravnym pouzitim.

2. Produkt sa smie pouzivat iba v interiéri. NepouZivajte vyrobok na ziadny ucel, ktory nie je

Zlucitelny s jeho pouzitim.

3. Pouzitelné napatie je 220 - 240 V, ~ 50 Hz. Z bezpeénostnych dévodov nie je vhodné

pripojit viac zariadeni k jednej zasuvke.

4. Pri pouzivani v okoli deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat sa s produktom.

Nedovolte detom alebo osob&m, ktoré nepoznaju zariadenie, aby ho pouZivali bez dozoru.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouZzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so

znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osoby, ktoré

nemaju skusenosti alebo znalosti o tomto pristroji, iba pod dohlfadom osoby zodpovednej za

ich bezpec¢nost, alebo ak boli pouCeni o bezpeCnom pouzivani zariadenia a su si vedomi

nebezpecenstiev spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali hrat.

Cistenie a Udrzbu pristroja by nemali vykonavat deti, pokial nie st starsie ako 8 rokov a

tieto Cinnosti sa vykonavaju pod dohladom.

6. Po dokonceni pouzivania produktu nezabudnite jemne vytiahnut zastréku zo zasuvky,

pricom ju drzte rukou. Nikdy netahajte napajaci kabel !!!

7. Napajaci kabel, zastrCku alebo celé zariadenie nikdy nevkladajte do vody. Vyrobok nikdy

nevystavujte poveternostnym vplyvom, ako je priame slnecné svetlo alebo dazd atd. Nikdy

ho nepouzivajte vo vihkom prostredi.

8.Periodicky skontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poskodeny, vyrobok

by sa mal vymenit na profesionélne miesto servisu, aby sa predislo nebezpeCnym

situaciam.

9. Produkt nikdy nepouzivajte s poSkodenym napéjacim kablom alebo ak spadol alebo bol

poskodeny inym spdsobom alebo ak nefunguje spravne. NepokusSajte sa opravit chybny

produkt sami, pretoZe to moze viest k Urazu elektrickym pradom. PoSkodené zariadenie

vzdy za ucelom opravy opravte. VSetky opravy smie vykonavat iba autorizovany servisny

personal. Oprava, ktora bola vykonana nespravne, méze sposobit nebezpeénu situaciu pre

pouzivatela.

10. Nikdy nedéavajte vyrobok na horuce alebo teplé povrchy alebo do kuchynskych

spotrebicov, ako su elektrické rury alebo plynové sporaky, ani do ich blizkosti.

11. Produkt nikdy nepouzivajte v blizkosti horfavych latok.

12. Nenechajte kabel visiet nad okrajom pultu ani sa nedotykajte horucich povrchov.

13. Produkt nikdy nenechavajte pripojeny k zdroju napéajania bez dozoru. Aj ked je

pouzivanie na kratky Cas preruSené, vypnite ho zo siete, odpojte napajanie.

14.Aby sa poskytla dodatocna ochrana, odporuca sa nainstalovat do silového obvodu

zariadenie na zvyskovy prid (RCD) so zvySkovym prudovym pridom nepresahujucim 30
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% mA. V tejto veci kontaktujte profesionalneho elektrikara.

@ 15. Nikdy nepouZivajte toto zariadenie v blizkosti vody, napr .: v sprche, v kupeli
alebo nad umyvadlom naplnenym vodou.

16. Ak pouzivate zariadenie v kupelni po pouziti, vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky,

pretoze blizkost vody predstavuje riziko, aj ked je zariadenie vypnuteé.

17. Nedovolte, aby zariadenie alebo napéajaci adaptér navihCili. Ak zariadenie spadne do

vody, okamZite vytiahnite sietovu zastrcku alebo sietovy adaptér zo zasuvky. Ak je pristroj

napajany, nedavajte mu ruky do vody. Pred opatovnym pouZitim nechajte zariadenie

skontrolovat’ kvalifikovanym elektrikarom.

18. Nedotykajte sa zariadenia ani sietového adaptéra mokrymi rukami.

19. Zariadenie sa musi po kazdom pouZiti vypnut.

20. Nenechavaijte pristroj bez dozoru v sietovej zasuvke alebo napéajacej jednotke.

21. Zariadenie nie je navrhnuté tak, aby pracovalo s externymi planova¢mi alebo

samostatnym systémom dialkového ovladania.

22. Uchovavajte pristroj mimo dosahu deti. PouZivanie zariadeni detmi musia byt pod

dohladom dospelych.

23. Sietovy kabel by sa nemal dotykat horucich ¢asti zariadenia a nemal by byt umiestneny

v blizkosti inych zdrojov tepla.

24. Neobalujte elektricky kabel okoto pristroja.

25. Neodstranujte prach ani cudzie predmety z vnutornej strany zariadenia ostrymi

predmetmi.

26. NepouZivajte vonku alebo tam, kde sa pouZivaju aerosoly alebo kde sa podava kyslik.

27. Produkt nezakryvajte, mohlo by to spdsobit hromadenie tepla vo vnutri a spsobit

poskodenie alebo poZiar.

28. Laky na vlasy obsahuju horfavé materialy. Neaplikujte ich po¢as pouzivania zariadenia.

29. NepouZivaijte zariadenie na spiace osoby.

30. Zariadenie mdZe byt napajané iba napatim uvedenym na kryte.

31. Pocas prevadzky neumiestiujte zariadenie na mokré povrchy alebo oblecenie.

32. Po pouZiti zariadenie vypnite, odpojte kazdu zastrcku napajacieho kabla z elekirickej

zasuvky a pocCkajte, kym vychladne.

33. Pred aplikaciou Casti zariadenia na zariadenie sa vzdy uistite, Ze su vonku a vo vnutri

suche.

34.V Ziadnom pripade neblokujte vstup a vystup vzduchu, napr.: Vlasmi.

35. Nesmerujte prud hortceho vzduchu na napajaci kabel

36. Horuci vzduch nesmeruijte do o€i alebo inych citlivych oblasti.

POPIS PRODUKTU (obr. 1)

1. - rukovat 2. - spinac nastavenia rychlosti 3. - koncentrator
4. - vstupna krycia mriezka 5. - zavesna slucka
POUZITIE ZARIADENIA

1. Prepinacom (2) nastavte poZadovanu rychlost / miernu teplotu:
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0 - vyp. 1 - nizka rychlost, hortci vzduch 2 - vysoka rychlost, velmi horlci vzduch

CISTENIE A UDRZBA

1. Pravidelne €istite vstupnu kryciu mriezku (4) od uvolnenych vlasov alebo iného prachu.

2. Znecisteny kryt vycistite navihéenou makkou handrickou a potom utrite dosucha. Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace prostriedky.
3. Zabranite vniknutiu tekutin do vnatra susi¢a viasov.

TECHNICKE DATA
Prikon: 1000-1200W
Maximalny vykon: 1400W
Napatie: 220-240V~ 50Hz

Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebica mézu predstavovat riziko pre zivotné prostredie.
Elektrospotrebi€ odstrafte tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebiéi nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
mmmmm  zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunainy odpad!

ITALIANO
CONDIZIONI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA D'USO,

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE IL FUTURO RIFERIMENTO
Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato a fini commerciali.
1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e attenersi sempre alle seguenti
istruzioni. |l produttore non € responsabile per eventuali danni causati da uso improprio.
2.1l prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti chiusi. Non utilizzare il prodotto per
scopi non compatibili con la sua applicazione.
3.La tensione applicabile & 220-240 V, ~50Hz. Per motivi di sicurezza non € appropriato
collegare piu dispositivi a una presa di corrente.
4.Si prega di essere cauti quando si utilizza intorno ai bambini. Non permettere ai bambini
di giocare con il prodotto. Non consentire a bambini o persone che non conoscono il
dispositivo di utilizzarlo senza supervisione.
5.AVVERTENZA: questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali 0 persone senza esperienza
0 conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona responsabile della
loro sicurezza, oppure se sono stati istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli
dei pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non devono giocare con il dispositivo.
La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite da bambini, a
meno che non abbiano piu di 8 anni e queste attivita siano svolte sotto controllo.
6.Dopo aver finito di utilizzare il prodotto, ricordarsi sempre di rimuovere delicatamente la
spina dalla presa di corrente che tiene la presa con la mano. Non tirare mai il cavo di
alimentazione !!!
7.Non immergere mai il cavo di alimentazione, la spina o l'intero dispositivo nell'acqua. Non
esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche come luce solare diretta o pioggia, ecc.
Non utilizzare mai il prodotto in condizioni umide.
8. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione e danneggiato, il prodotto deve essere spostato in un luogo di assistenza
professionale per essere sostituito al fine di evitare situazioni pericolose.
9.Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato o se € stato fatto
cadere o danneggiato in altro modo o se non funziona correttamente. Non tentare di
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riparare da soli il prodotto difettoso perché pud causare scosse elettriche. Girare sempre |l
dispositivo danneggiato in un luogo di assistenza professionale per ripararlo. Tutte le
riparazioni possono essere eseguite solo da personale di assistenza autorizzato. La
riparazione eseguita in modo errato pud causare situazioni pericolose per l'utente.

10. Non collocare mai il prodotto sopra o vicino a superfici calde o calde o elettrodomestici
come il forno elettrico o il bruciatore a gas.

11. Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.

12.Non lasciare che il cavo penda dal bordo del bancone o tocchi superfici calde.

13.Non lasciare mai il prodotto collegato alla fonte di alimentazione senza supervisione.
Anche quando I'uso viene interrotto per un breve periodo, spegnerlo dalla rete, scollegare
I'alimentazione.

14. Al fine di fornire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare un dispositivo di
corrente residua (RCD) nel circuito di potenza, con corrente residua non superiore a 30
mA. Contatta elettricista professionista in questa materia.

15.Non utilizzare mai questo dispositivo vicino all'acqua, ad es. Sotto la doccia, nella vasca
da bagno o sopra il lavandino pieno d'acqua.

16. Se si utilizza il dispositivo in bagno dopo 'uso, rimuovere la spina di alimentazione dalla
presa, poiché la vicinanza dell'acqua presenta rischi, anche se il dispositivo & spento.

17. Non consentire al dispositivo o all'alimentatore di bagnarsi. Se il dispositivo cade in
acqua, rimuovere immediatamente la spina o |'alimentatore dalla presa. Se il dispositivo &
alimentato, non mettere le mani in acqua. Far controllare il dispositivo da un elettricista
qualificato prima di riutilizzarlo.

18. Non toccare il dispositivo o I'alimentatore con le mani bagnate.

19. Il dispositivo deve essere spento dopo ogni utilizzo.

20. Non lasciare I'unita sulla presa a muro o sull'alimentatore incustodito.

21. Il dispositivo non € progettato per funzionare con programmatori esterni o sistema di
controllo remoto separato.

22. Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini. L'uso dei dispositivi da parte dei
bambini deve essere supervisionato dagli adulti.

23. |l cavo di alimentazione non deve toccare le parti calde del dispositivo e non deve
trovarsi vicino ad altre fonti di calore.

24. Non avvolgere il cavo elettrico attorno al.... dispositivo

25. Non rimuovere polvere o corpi estranei dall'interno del dispositivo con oggetti appuntiti.
26. Non usare all'aperto o dove si usano aerosol o dove viene somministrato ossigeno.
27. Non coprire il prodotto, potrebbe causare I'accumulo di calore al suo interno e potrebbe
causare danni o incendi.

28. Gli spray per capelli contengono materiali infiammabili. Non applicarli durante I'utilizzo
del dispositivo.

29. Non utilizzare il dispositivo su persone che dormono.

30. Il dispositivo pud essere fornito solo con la tensione specificata sulla custodia.

31. Durante il funzionamento, non posizionare il dispositivo su superfici o vestiti bagnati.
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32. Dopo aver utilizzato la macchina, spegnerla, rimuovere ciascuna spina del cavo di
alimentazione dalla presa a muro e attendere prima di metterla a raffreddare.

33. Sempre prima di applicare pezzi di attrezzatura sul dispositivo, assicurarsi che siano
asciutti all'esterno e all'interno.

34. Non ostruire in alcun modo l'ingresso e l'uscita dell'aria, ad es .: dai capelli.

35. Non dirigere il flusso di aria calda sul cavo di alimentazione

36. Non dirigere I'aria calda verso gli occhi o altre aree sensibili.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO (foto 1)
1. - maniglia 2. - interruttore di regolazione della velocita 3. - concentratore
4. - griglia del coperchio di ingresso 5. - anello di aggancio

USANDO IL DISPOSITIVO
1. Impostare la velocita / temperata desiderata tramite I'interruttore (2):
0 - spento 1 - bassa velocita, aria calda 2 - alta velocita, aria molto calda

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Pulire regolarmente la griglia del coperchio di ingresso (4) da capelli sciolti o altra polvere.

2. Alloggiamento sporco pulito con un panno morbido bagnato, quindi asciugare. Non utilizzare detergenti aggressivi.
3. Evitare che liquidi penetrino all'interno dell'asciugacapelli.

DATI TECNICI

Potenza: 1000-1200 W

Massima potenza: 1400W

Voltaggio: 220-240 V ~ 50 Hz.

K Prendiamoci cura dell'ambiente naturale. | contenitori in cartone dovrebbero essere portati all'apposito punto di raccolta. | sacchi in polietilene
(PE) vanno buttati nel contenitore per la plastica. L'apparecchio fuori uso deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché

contiene elementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. Il dispositivo elettrico deve essere consegnato in modo da
limitare il suo riutilizzo. Se I'apparecchio contiene batterie, € necessario rimuoverle e smaltirle separatamente.

CPMCKK
CUI'YPHOCHW YCIOBW BAXHA YMYTCTBA O CUTYPHOCTW KOPULLTEHA
MOJMTMMO BACHO MPOYUTAJTE U Yyeajte ce byayhe pedepeHue
YcnoBu rapaHuuje Cy pasnuunTi ako ce ypefhaj KopucTu y KomepuujanHe capxe.
1. MNpe ynotpebe nponssoga, NaxrsMBO NPOYMTa|TE U YBEK Ce NpuapxasajTe cnegenmx
ynytctasa. [pou3sohay Huje ogrosopaH 3a buno kakee LTeTe 360r 610 kakse
anoynotpebe.
2.Mpom3Bog ce KopUCTM camo Yy 3aTBOPEHOM npocTopy. He kopuctute npounssog y 6uno
KOjy CBPXY KOja Huje komnaTubumHa ca heroBOM NpuMEHOM.
3.MpenopyyHun HanoH je 220-240B, ~ 50X3. 13 6e36eaHOCHMX pa3snora Huje NpUKnagHo
NPUKIbYYUTH BULLIE Ypehaja Ha jedHY YTUYHULLY.
4. Monumo byauTe onpesHu kaga kopucTute geuy. He aossonute aeum aa ce urpajy ca
npon3soaoM. He Jo3BonnTe Aeum Unu fbyanuma Koju He nosHajy ypehaj aa ra kopucte 6e3
Hapa3opa.
5. YMO30OPEHE: OBaj ypehaj mory kopuctuti aeua ctapuja og 8 rognHa u ocobe ca
CMak-eHUM (PU3NYKUM, CEH30PHUM MU MEHTANHUM CnocoBHOCTUMA, unn ocobe 6e3
MCKyCTBa UNW 3Hakba o ypehajy, camo nof Haa30poM ocobe OLroBOPHE 3a HUXOBY
Be3benHocCT, unu ako cy aobunu ynyTtctea o 6e3beaHoj ynotpedu ypehaja u ako cy CBECHM
0MacHOCTM Koje Cy noBe3aHe ca kberosimM pagom. [eua He bu Tpebano ga ce urpajy ca
ypehajem. Ynwhere 1 ogpxasare ypehaja H286VI Tpebano ga BpLue Aeua, 0CM aKo cy




cTapuja og 8 roguHa 1 0Be akKTUBHOCTY Ce U3BOAE NOZ, HAaA30POM.

6. HakoH LWTO 3aBpLunTe ca KopuiLhereM Npon3Boaa, yBek He 3abopasuTe 4a NaxrbMBo
N3BaguTe YTUKaAY U3 YTUYHWLE KOja PYKOM pXKM yTUYHULY. Hukaga He nosrayute kabn 3a
Hanajame !!!

7. Hukapa He cTaBrbajTe kabn 3a Hanajare, yTukay unm Lueo ypehaj y Bogy. Hukaga He
n3naxuTe NPoM3BoA aTMOCHEPCKUM YCIIOBIMA, Kao LUTO Cy AMPEKTHA CyHYeBa CBETNOCT
Wnn knwa, uta. Hukaga He KopUcTUTe NPOU3BOA Y BNaXXHUM YCMOBUMA.

8. MNepuroanyHo npoBepuTe cTake kabna 3a Hanajate. AKo je kabn 3a Hanajate owTeheH,
npou3Bog ra Tpeba obpaTTi Ha MeCTo NpodecoHanHor cepaica Koju Tpeba 3aMeHnTH
kako Bu ce n3berne onacHe cutyaumje.

9.Hemojte kopucTuTH Npom3eog oLTeheHm Kabrom 3a Hanajarbe UK ako je Nao unm
owTeheH Ha B1NO Koju APYT HAYWH UK aKO He Paam UCmpaBHO. He nokyluaBajTe camu fa
nonpasuTe owTeReHn Npou3Bos jep TO MOXe AOBECTW A0 CTpYjHOr yaapa. OwTeheHu
ypehaj yBek OKpeHuTe Ha MeCTo NpodecroHarnHor cepeuca aa bucre ra nonpasunu. Cee
nonpaeke Mory U3BpLINTY camo oBnallheHn cepeucepy. onpaska koja je n3BpLLeHa
MOrpeLLHO MOXe 13a3BaTh onacHe cUTyaLmje 3a KOPUCHMKA.

10. Hukaga He cTaBrbajTe Npou3Bog Ha Unn 613y TONANX UK TOMANX NOBPLUMHA UK
KyXMHCKWX ypehaja nonyT enekTpuyHe nehHuLe Uim NAKHCKOT NNaMeHunka.

11.Hukapg He KopucTUTE NPOM3BOA Y BIM3MHKM 3anarbyBKx MaTepujana.

12. He no3sonute ga kabn BUCY NPEKO MBULIE NyNTa Unu Aa AOAMPYje Bpyhe NoBpLUKHE.
13.He ocTaBrbajTe Npon3BoA NpuKIbyYeH Ha 13BOp Hanajara 6e3 Hag3opa. Yak v kaga je
ynoTpeba npekuHyTa 3a KpaTko BPEME, UCKIbYYNTE je U3 MPEXE, UCKIbYUMTE Hanajare.
14.[1a 61 ce 0be3beamna goaartHa 3alTuTa, NPenopydyje ce aa ce y CTPYjHM Kpyr
nHcTanmpa octarak ctpyje (PLL), ca HasueHO 3aocTanom cTpyjom He Behom og 30 MA. o
TOM NMUTaky KOHTaKTUPajTe NPOECHOHaHOr enexkTpudapa.

15. Hnkaga He kopucTute 0Baj ypehaj y 6nmn3nHn Boae, HNp .: Nog TyLUEM, Y Kaaun Unu
n3Hag cyponepa HanykeHor BOLOM.

16. Ako kopucTuTe ypehaj y Kynatuny HakoH ynoTpebe, n3BaguTe yTvkay U3 yTudHuLe, jep
BrmauHa Boge npefcTaBrba PU3KK, Yak 1 ako je ypehaj UCKIbyYeH.

17. He po3sonute fda ce ypehaj unv agantep 3a Hanajawe Mokpu. AKo ypehaj nagHe y
BOZY, OMaX YKIOHUTE yTUKaY unu agantep U3 yTuyHuue. Ako ce ypehaj Hanaja, He
cTaBrbajte pyke y Boay. pe ynotpebe ypehaja, nposepute oBnawwheHun enektpuyap.

18. He oupajte ypehaj nnv agantep 3a Hanajakbe MOKpUM pykama.

19. Ypehaj mopa BuT1 NCKIbY4YEH HAKOH cBake ynoTpebe.

20. He ocraBrbajTe ypehaj Ha 31gHOj YTUYHWLWM UNK jeanHULM 3a Hanajarke 6e3 Hagaopa.
21. Ypehaj Huje amnsajHupaH 3a pag ca CrnosbHUM niiaHepuma Unv 04BOJEHNM AarbUHCKUM
ynpaBrbayknm CUCTEMOM.

22. pxute ypehaj BaH fomaluaja feve. Ynotpeba ypehaja of cTpaHe aele mopa butu
noAa Hag30poM ofpacruX.

23. Kabn 3a Hanajake He cMe Aa goaupyje Bpyhe genose ypehaja u He cMe Aa ce Hanasu
y 6rm3uHn apyrix u3sopa TonnoTe.
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24. He cTaBrbajTe enekTpuyHm kabn oko ypehaja.

25. He yknarbajTe npaLunHy unm cTpaHa Tena ca yHyTpaLwH0CTHh ypehaja owTpmum
npeameTMa.

26. He kopucTuTte Hanosby Wiv rae ce KOpUcTe aepoconit Unu rae ce npuMeksyje KUCEOHUK.
27. He npekpwBajTe Npon3BoL, OH MOXeE NPOY3pOKOBaTH HaKynIbake TONoTe y
YHYTPaLUKOCTH M MOXKE NPOY3POKOBaTH oLTeheta 1nu noxap.

28. JlakoBK 3a KOCy cafpxe 3anaromee matepuje. He npuMeHuTe nx TOKOM Kopuwhera
ypehaja.

29. He kopuctute ypehaj ko rbyam koju cnasajy.

30. Ypehaj ce moxe HamajaT caMo HanoHOM HaBeLEeHUM Ha KyhuTy.

31. Tokom paga, He cTaBsbajTe ypehaj Ha BnaxHe nospLunHe unm ogehy.

32. HakoH Kopuwuherba MallnHe, UCKIbYYnTE je, U3BaauTe CBaKM yTUKaY U3 3uaHe yTUYHULE
W cavekajTe npe Hero LUTO je CTaBuTe Aia Ce OXMaau.

33. YBek npe Hero LWTO HaHeceTe komage onpeme Ha ypehaj, npoepuTe fa nu cy cyea
crnorba u yHyTpa.

34. Hu Ha Koju Ha4YMH He omeTajTe ynas v u3na3 3paka, Hnp.: [nakom.

35. He ycmepasajte cTpyjy Bpyher Basgyxa Ha kabry 3a Hanajare

36. He ycmepaBajTe Bpyhu Basgyx npema ouMmMa uiv 4pyrim OCeTIbUBUM MECTUMA.

OnnC NPOM3BOAA (cnvika 1)

1. - pyunua 2. - npekupay 3a nogeluaBare 6pavHe 3. - KOHLeHTpaTop
4. - pelueTka Ha yna3HoM nokrony 5. - netrba 3a Bellarwe

YNOTPEBA YPEBAJA
1. MopecwTe xerbeHy 6panHy / yMepeHoCT npekuaayem (2):
0 - uckrbyyeHo 1 - mana 6pauHa, Bpyhu Basayx 2 - Benvka 6pavHa, Beoma Bpyh Ba3sgyx

YALWREHE N OOPXABAHE

1. PeoBHO YncTUTE peLueTKy 3a HaHoLeke nokronua (4) og nabase koce Wnu apyre npaluvHe.

2. MNprbaBo kyhnwTe 04MCTTE MOKPOM MEKOM KPMOM, a 3aTuM 0BpuLInTe Aa ce ocyLumn. He KOpUCTUTE arpecuBHe AeTeplieHTe.
3. M3BeraBajTe Aa TEYHOCT JOCNE Y YHYTPALLHOCT Cyllapa.

TEXHWYKM NOJALN
Chara: 1000-1200B
MakcumanHa cHara: 1400B
HanoH: 220-240B ~ 50X3

3a 3alTNTY XMBOTHE CpPeaNHe: MONMMO Bac fja OAiBOjUTE KapTOHCKE KyTWje 1 NnacTUyHe Kece 1 OANoXMTe X y oarosapajyhe
kaHTe 3a cmehe. Kopuwwhenn ypehaj Tpeba aa byae ncnopyyeH Ha HaMeHcKe cakynrbaHe Tauke 300r OLITPKUX KOMMOHEHTH, LUITO
mmmmm  MOXE YTULIATM Ha XWBOTHY CpeauHy. Hemojte ognarati oBaj ypehaj y 3ajegHuuky kopry 3a otnarke.

SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE BRUGSANVISNINGER VEDR@RENDE
SIKKERHEDET TIL BRUG VENLIGST LAS OVERSIGT OG OPBEVAR FOR FREMTIDIG
REFERENCE

Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielt formal.

1. Far du bruger produktet, skal du leese omhyggeligt og altid overholde de falgende
instruktioner. Producenten er ikke ansvarlig for skader pa grund af misbrug.

2.Produktet skal kun bruges indendars. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er

kompatibelt med dets anvendelse.
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3.Den geeldende spaending er 220-240V, ~ 50Hz. Af sikkerhedsmaessige arsager er det ikke
passende at tilslutte flere enheder til en stikkontakt.

4. Veer forsigtig, nar du bruger omkring barn. Lad ikke bgrnene lege med produktet. Lad
ikke barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden opsyn.

5. ADVARSEL: Denne enhed ma kun bruges af barn over 8 ar og personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring eller viden om enheden,
kun under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de blev
instrueret om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa farerne forbundet med dets
drift. Barn ber ikke lege med enheden. Rengaring og vedligeholdelse af enheden bar ikke
udfares af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfgres under opsyn.
6.Nar du er feerdig med at bruge produktet, skal du altid huske at fierne stikket forsigtigt fra
stikkontakten, der holder stikkontakten med din hand. Traek aldrig i stremkablet !!!

7. Seet aldrig stramkablet, stikket eller hele enheden i vandet. Udseet aldrig produktet for de
atmosfeeriske forhold som direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under fugtige
forhold.

8. Kontroller stremkablets tilstand jeevnligt. Hvis strgmkablet er beskadiget, skal produktet
drejes til et professionelt servicested, der skal udskiftes for at undga farlige situationer.

9. Brug aldrig produktet med et beskadiget stremkabel, eller hvis det blev tabt eller
beskadiget pa anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke at reparere det
defekte produkt selv, da det kan fare til elektrisk stgd. Drej altid den beskadigede enhed til
et professionelt servicested for at reparere det. Alle reparationer kan kun udfgres af
autoriseret servicepersonale. Reparationen, der blev foretaget forkert, kan forarsage farlige
situationer for brugeren.

10. Seet aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller
kokkenapparater som den elektriske ovn eller gasbraender.

11. Brug aldrig produktet teet pa breendbart stof.

12. Lad ikke ledningen haenge over kanten af ltzelleren eller rgre ved varme overflader.

13. Lad aldrig produktet veere tilsluttet stramkilden uden kontrol. Selv nar brugen afbrydes i
kort tid, skal du slukke for det fra netveerket og tage stikket ud af stikkontakten.

14.For at yde yderligere beskyttelse, anbefales det at installere reststramsenhed (RCD) i
stramkredslgbet, med reststrammen ikke over 30 mA. Kontakt professionel elekiriker i
denne sag.

15. Brug aldrig denne enhed teet pa vand, f.eks .: Under brusebad, i badekar eller hgjere
fladvask fyldt med vand.

16. Hvis du bruger enheden i badeveerelset efter brug, skal du tage stikket ud af
stikkontakten, fordi vandets neaerhed udger en risiko, selvom enheden er slukket.

17. Lad ikke enheden eller stramadapteren vade. Hvis enheden falder i vand, skal du straks
fierne stikket eller stramadapteren fra stikkontakten. Hvis enheden er teendt, skal du ikke
lzegge haenderne i vandet. Lad enheden kontrollere af den kvalificerede elektriker, fgr den
bruges igen.

18. Rar ikke ved enheden eller stremadapteren med vade haender.
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19. Enheden skal slukkes efter enhver brug.

20. Lad ikke enheden sta pa stikkontakten eller stremforsyningen uden opsyn.

21. Enheden er ikke designet til at arbejde med eksterne planlaeggere eller et separat
fiernbetjeningssystem.

22. Opbevar enheden utilgeengeligt for bern. Brug af enhederne fra bern skal overvages af
voksne.

23. Netledningen skal ikke bergre varme dele af enheden og bar ikke veere placeret i
naerheden af landre varmekilder.

24. Wrap ikke det elektriske kabel omkring enheden.

25. Fjern ikke stav eller fremmedlegemer fra indersiden af llenheden ved hjeelp af skarpe
genstande.

26. Brug ikke udendars, eller hvor der anvendes aerosoler, eller hvor der indgives ilt.
27. Deek ikke produktet, det kan forarsage ophobning af varme i det indre, og det kan
forarsage skade eller brand.

28. Harspray indeholder brandfarlige materialer. Anvend dem ikke, mens du bruger
enheden.

29. Brug ikke enheden pa personer, der sover.

30. Enheden kan kun leveres med den spaending, der er angivet pa huset.

31. Anbring ikke enheden pa vade overflader eller tgj under drift.

32. Efter brug af maskinen skal du slukke for den, fierne hvert stik i stremkablet fra
stikkontakten og vente, inden du seetter det i kale.

33. Serg altid for, at de er tarre udenfor og indeni inden du pafarer udstyr.

34. Undga pa nogen made at hindre indlgbet og luftudigbet, f.eks .: ved har.

35. Ret ikke den varme luftstram pa netledningen

36. Ret ikke varm luft mod gjne eller andre falsomme omrader.

PRODUKTBESKRIVELSE (billede 1)

1. - handtag 2. - hastighedsindstillingsafbryder 3. - koncentrator
4. - grill til indgangsdaeksel 5. - opheengslejfe
BRUG AF ENHEDET

1. Indstil gnsket hastighed / tempereret ved hjeelp af afbryderen (2):
0 - slukket 1 - lav hastighed, varm luft 2 - hgj hastighed, meget varm uft

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Renger indgangsdeekslet (4) regelmaessigt fra last har eller andet stov.

2. Det beskidte hus rengares med en vad, blgd klud, og ter den derefter tarre. Brug ikke aggresive renggringsmidler.
3. Undgé vaeske, der kommer ind i harterreren.

TEKNISK DATA

Effekt: 1000-1200W
Maksimal effekt: 1400W
Speending: 220-240V ~ 50Hz

skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel for miljoet.
Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er batterier, fiern dem
s 09 vende tilbage til punktet opbevares separat.

E Af hensyn til miljget . Venligst overfer papemballage til affaldspapir. Haeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt enhed
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YKPAIHCBKA

YmoBu besneku
YMOBW rapaHTii piHi, KLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLIAHNX LjiNsiX.
1. MNepep BUKOPUCTAHHAM NPOLYKTY YBaXHO NPOYMTaNTe Ta 3aBXan JOTPUMYNTECH
HaBEAEHMX HUXKYE IHCTPYKLiN. BUpobHMK He Hece BignoBiganbHOCTi 3a byab-aki
MOLLKOZKEHHS BHACNIAOK Byab-SKOro HenpaBUIbHOTO BUKOPUCTaHHS.
2.MpoZyKT NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCA TiSbKW B NPUMILLEHHI. He BUKOpPUCTOBYWTE
NPOAYKT 3 Byab-AKOI0 METOH0, fika He CyMiCHa 3 MOr0 3aCTOCYBaHHSAM.
3. 3actocoByeTbest Hanpyra 220-240B, ~ 50y, 3 MipkyBaHb 6e3neku HeAoLiNbHO
NigKYaTH Kifbka NpUCTPOIB 40 OAHIET PO3ETKY.
4. bypbTe 0bepexHi, Konu KOPUCTYETECH HABKOIO AiTel. He fo3BonsnTe 4itam rpatv 3
npoaykToMm. He no3sonsiTe Qitam Yu miogsm, ski He 3Hat0Tb MPUCTPOI0, KOPUCTYBATUCS
HUM 6e3 Harnsgy.
5. MONEPEKEHHA: Liei npucTpiit MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU CTapLUe 8 pokiB
Ta 0co6aMM 3i 3HMKEHUMM (DI3NYHUMM, CEHCOPHUMM abo PO3YMOBUMI MOXIMBOCTSIMI ab0
ocobamu, SKi He MatoTb JOCBIAY UM 3HaHb LLOAO NPUCTPOLD, NULLE Nif HarnsaoM ocobu,
BiANOBIgaNbHOI 3a ixHio Ge3neky, abo SKLO BOHW Bynu NPOIHCTPYKTOBAHI LLOA0
Be3neyHoro BUKOPUCTaHHS NPUCTPOLO Ta 3HaKOTb NPO Hebe3aneky, NOB's3aHy 3 oro
ekcnnyatauieto. [iTn He NOBUHHI rpaTh 3 NPUCTPOEM. YnLLEHHS Ta 0BCNYroBYBaHHS
npunagy He NOBUHHO 3AINCHIOBATUCS AITbMM, SKLLO BOHW HE NEPEBULLYIOTH 8 POKIB i Lii
3axo4u NpoBOAATLCA Nif HArNALOM.
6. Micns 3aKiHYeHHs BUKOPUCTaHHS BUPOOY 3aBXan nam’aTante, Lo 0bepexHo BuiiMaeTe
BUIKY 3 PO3ETKM, LLIO TPUMAE PO3ETKY pPYKOH. Hikonn He TarHiTb kabenb xuBneHHs !!
7. Hikonu He knagiTtb y Bogy kabenb XuBMeHHs, BUNKY abo Becb npucTpii. Hikonn He
nipaasaiiTe BUPi6 aTMOCEEpPHUM yMOBaM, TakUM SIK PSIME COHSIYHE CBITINO abo 4oL TOLLO.
Hikonu He BUKOpUCTOBYIMTE BUPID Y BOMOIMX YMOBaX.
8.MepioanyHo nepeBipsiiTe cTaH CUoBOro kabento. AKLLO kabesb XMUBMEHHS
NOLLKOKEeHNI, BMPIO cnig 3BepHYTY B MicLie NpodeciinHoro 0benyroByBaHHs, sike Chig
3aMiHUTK, LWOO YHWUKHYTU HeBGe3neyHUX cuTyaLlin.
9. Hikonn He BUKOpPUCTOBYTE BUPIO i3 NOLIKOMKEHUM curnoBuM kabenem, abo SKLLO BOHO
Byno Bunano abo nowkomkeHe 6yab-SkUM iHLWMM crnocobom abo SKLLO BOHO He npaLiioe
HaneXHUM YMHOM. He HamaramTecsi CaMoCTIMHO BigpeMOHTYBaTU AedheKTHUI BUpIO,
OCKIfTbKM Lie MOXE NPU3BECTU A0 YPaXeHHs! eNeKTPUYHUM CTpYMOM. 3aBxau noBepTanTe
NOLLKOZKEHWI NPUCTPIN Y MicLe NpothecinHoro 06CnyroByBaHHs, W06 MOro BigHOBUTH.
Becb peMOHT Moxe ByTn BUKOHAHWN TiNbKu aBTOPU30BAHUMM (haxiBLAMM CRyxou
obcnyroyBaHHs. HenpaBubHO BUKOHAHWI PEMOHT MOXE CIPUYUHNTY HEBe3neyHi
cuTyaujii Ans KopucTyBaya.
10. Hikonm He cTaBTe BUpi6 Ha rapsdi abo Tenni NOBEPXHi UM KyXOHHI Npunaau, Hanpuknag
eNeKTPUYHY Lyx0BKYy abo ra3oBuii KOHGOpKY, abo nobnuay Big Hei.
11. Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE NPOAYKT, GNIN3bKMI O FOPHYUX PEYOBMH.
12.He no3BonsinTe LWHypY 3BMUCATK Yepes KpaW CTiNbHUL abo TopKkaTUCs rapsumx
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MOBEPXOHb.
13. Hikonu He 3anuwanTe npunag nigkmnioyYeHnin 4o [Kepena XuereHHs 6e3 Harnsay.
HaBiTb K01 Ha KOPOTKWIA Yac NPUNUHEHO BUKOPUCTAHHS!, BUMKHITb OT0 3 MEpeXxi,
BiIKNHOMITb KMBMEHHS.
14.[1ns 3ab6e3neyeHHst 4OAATKOBOrO 3axuUCTy PEKOMEHAYETHCS BCTAHOBUTM B NAHLKO3I
XMBIEHHS 3annLwKoBWiA cTpymoBwiA npucTpiit (RCD) 3 HOMIHANBHUM 3aMMLLKOBUM CTPYMOM
He Binble 30 MA. 3 LbOro NUTaHHS 3BEPHITLCA 40 NPOCECIHOM enexkTpyKa.
15. Hikonu He BUKOPMCTOBYITE Lieil NpUCTpii Nobnn3y BoaM, HaNpuknag: nig aywem, y
BaHHi abo Hajj pakoBMHOK, HAMOBHEHOK BOAOK.
16. AKLLO BM KOPUCTYETECH MPUCTPOEM Y BaHHIN KIMHATI MiCNS BUKOPUCTAHHS, BUAMITb
LUTencenbHy PO3eTKy 3 pO3eTKM, OCKINbKY BnM3bKICTb 40 BOAW CTAHOBUTL PU3MK, HABITb
SKLLO NPUCTPI BUMKHEHO.
17. He ponyckante 3MoYyBaHHS NPUCTPOLO UM afanTtepa XMBREeHHS. AKLWO NpucTpin
noTpannse y BOAY, HeraHo BUAMITL LUTENCENbHY po3eTky abo aganTtep XUBMEHHS 3
PO3eTKN. AKLLO NPUCTPIN XMUBUTLCS, He KNadiTb pyku y Bogy. [NepesipTe NpucTpii
KBanicikoBaHUM €NEeKTPUKOM, NepLL HiX BUKOPUCTOBYBATM MOrO.
18. He TOopKanTecs npucTporo Yn agantepa XUBIIEHHS MOKPUMM pyKamM.
19. MpwucTpin NOTPIBHO BUMMKATU NICNS KOXHOTO BUKOPUCTAHHS.
20. He 3anuwante npunag y po3setyi abo broui xuBneHHs 6e3 Harnsgy.
21. MpucTpilt He Npu3HaYeHuin 4N pobOTH i3 30BHILLHIMI NNaHyBanbHUKamMy abo OKPEMOIO
CUCTEMOIO ANCTAHLINHOMO KepyBaHHS.
22. TpumainTe NpUCTpin y HeOCTYNHOMY NS AiTei MicLi. BukopuctaHHs npucTpoiB AitbMu
MOBMHHO KOHTPOMOBATUCS JOPOCIUMMU.
23. LLHyp XUBIIEHHS HE NMOBUHEH TOPKATUCA rapsymx YacTUH NPUCTPOIO | HE NOBUHEH
PO3TaLLOBYBaTHCS NOBNMU3Y iHLWINX JXepen Tenna.
24. He obmoTyiTe enekTpuyHuiA kabenb HaBKOMO NMPUCTPOLO.
25. He BugansiTe nun 4n CTOPOHHI Tina 3cepeamnHn NpUCTPOL0, BUKOPUCTOBYHOUN FOCTPI
npeameTy.
26. He BMKOPUCTOBYMTE Ha BiAKPUTOMY NOBITPi @60 Tam, i€ BUKOPUCTOBYHOTLCS aepo30ni
ab0 e BBOASATb KNCEHb.
27. He HakpuBaiTe BUpID, LI MOXe CMPUYUHIUTI HAKONMMYEHHS TEMna y NOro CarnoHi Ta
MOX€ NMPU3BECTU [0 NOLIKOIKEHHS YK NOXKEXi.
28. Jlak gns Bofioccs MICTUTL nerkosanMucTi Matepianu. He 3actocoByuTe ix nig vac
BUKOPWUCTaHHS MPUCTPOIO.
29. He BuKopuCTOBYMTE NPUCTPIN TtO4AM, SKi CINAT.
30. MpucTpinn MOXe NoaaBaTUCA TiflbKK 3 HANPYTOH, BKa3aHOK Ha KOpyCi.
31. Mig vac poboTy He KnagiTb NpuUnaz Ha BOSOri NOBEPXHI UM OAAr.
32. Micns BUKOPUCTaHHS MaLLVHK BUMKHITD i, BUMMITb KOXHY LUTENCESbHY PO3ETKY 3
PO3ETKM Ta 3a4yekanTe nepes TUM, SK OXONOHYT!.
33. 3aBxau nepeq TUM, SK 3aCTOCOBYBaTH 006NafgHaHHSA Ha NPUCTPOI, NEPEKOHaNTECh, WO
BOHM CyXi 30BHi Ta BCEPeaVHI.
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34. He nepeLuLkomkanTe K0AHAM YMHOM NEPELLKOMKATM BXiA | BUXiA NOBITPS, HANpUKnag:
BOJIOCCAM.

35. He cnpsiMoByiTe NOTIK rapsioro NOBITPS Ha LUHYP XUBSIEHHS

36. He cnpsimoByTe rapsiye nosiTps B oMi abo iHLWi YyTnmBi Micus.

OlnnC TOBAPIB (puc. 1)
1. - pydka 2. - nepemukay perynoBaHHs LWBUAKOCTI 3. - KOHUEHTpaTop
4. - BXigHa KpuvLKa pewitkm 5. - netnsa Ansa nigBiwyBaHHSA

BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO
1. BcTaHoBiTh 6axaHy LIBWUAKICTb / MOMIPHICTb 32 ONOMOro nepemukada (2):
0 - BUMKHEHO 1 - HM3bKa LUBUAKICTb, rapsye NoBiTpsi 2 - BUCOKA LUBUAKICTb, AyXe rapsiye nosiTps

OYMLEHHA | OBCIYTOBYBAHHA

1. PerynsipHo ouuiiaiite peLuiTky Ha BXigHOMY NOKpUTTI (4) Big po3nyLLeHoro Bonoccst abo iHWoro nuny.
2. bpygHuiA KOpnyc O4MCTiITb MOKPOKO M'SIKOK TKaHWHOIO, NICMs YOro BUTPITb Hacyxo. He BUkopucToBynTe
arpecyBHi MytoYi 3acobu.

3. YHukarTe noTpannsHHA pignHn Ao deHa.

TEXHIYHI OAHI

MoTtyxHicTb: 1000-1200 BT
MakcmmanbHa noTyxHicTe: 1400BT
Hanpyra: 220-240B ~ 50"y

Y iHTepecax HaBKOMMLIHLOrO CepeaoBuLLa.

Bypab nacka, BifgaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLe 36opy mMykynatypu. MonituneHosi Milku (PE) BUKMHYTM B CMITHUK ANs

nnactuky. BignpalisoBaHuit npucTpili noBuHeH ByTv BignpaBneHui y BIANOBIAHY TOuKY 30epiraHHsl, TOMY L0 B NPUCTPOI €

HeDe3neyHi iHrpeaieHTy, ki MOXYTb CTAHOBWTY 3arpo3y HaBKOMMLLHBOMY CepefoBHLLY. ENeKTpuyHMin npucTpili NoTpibHo
I 0BEpHyTY Tak, o6 06MeXUTI AOro NOBTOPHE BUKOPUCTAHHS. FAKLLO y MPUCTPOI € BaTepeliku, To NOTPIOHO iX BUTArHYTY i

BiAAATV O BiANOBIAHOMO MYHTKY.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacjg, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze poda¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY T
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pleczqtka -s-klepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o srodowisko..
Opakowania kartonowe prosimy przekazac¢ na makulature.
Worki polietylenowe (PE) wrzuca¢ do pojemnika na plastik
Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu
sktadowania, gdyz znajdujgce sie w urzadzeniu niebezpieczne
sktadniki moga stanowi¢ zagrozenie dla srodowiska.
Urzadzenie elektryczne nalezy odda¢ tak aby ograniczy¢
jego ponowne uzycie i wykorzystanie. Jezeli w urzgdzeniu
znajduja sie baterie nalezy je wyja¢ i odda¢ do punktu

sktadowania osobno. _

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!



POLSKI

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowaé
wedtug wskazdwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego
obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celdw,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 220-240V ~ 50Hz.
W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sq wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggng¢ za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani
nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
unikniecia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wkasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogg dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stggilnej, rownej powierzchni, z dala od



nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...

11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotyka¢ goracych

powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.

14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie

elektrycznym, urzadzenia roznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym

nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdci¢ sie do specjalisty elektryka.
% 15. Nie wolno uzywac urzadzenia w poblizu wody np.: pod prysznicem, w wannie

&‘ ani nad umywalkg z woda.

16. Gdy urzadzenie jest uzywana w tazience, po uzyciu go wyjaé wtyczke z gniazdka, gdyz

bliskos¢ wody stanowi zagrozenie nawet wtedy, kiedy urzadzenie jest wytgczone.

17. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia ani zasilacza. W przypadku, gdy urzadzenie

wpadnie do wody, natychmiast wyciagna¢ wtyczke lub zasilacz z gniazdka sieciowego. Nie

wolno wkfada¢ rak do wody, gdy urzadzenie jest wigczone do sieci. Przed ponownym

uzyciem musi by¢ ono sprawdzone przez wykwalifikowanego elektryka.

18. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia ani zasilacza mokrymi dtorimi.

19. Urzadzenie nalezy wytgczac kazdorazowo przy odktadaniu go.

20. Nie wolno pozostawiaC wtgczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.

21. Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem zewnetrznych wytgcznikow

czasowych lub oddzielnego uktadu zdalnej regulacii.

22. Przechowywac urzadzenie poza zasiegiem dzieci. Uzytkowanie urzadzenia przez dzieci

musi by¢ nadzorowane przez dorostych.

23. Przewdd zasilajacy nie powinien dotykac¢ rozgrzanych czesci urzadzenia oraz nie

powinien znajdowac sie w poblizu innych zrodet ciepta.

24. Nie wolno owija¢ kablem elektrycznym urzadzenia.

25. Nie wolno usuwac pytu lub ciat obcych z wnetrza urzadzenia uzywajac ostrych

przedmiotow.

26. Nie wolno uzywac urzadzenia na zewnatrz, na wolnym powietrzu lub tam, gdzie sg

stosowane produkty w aerozolu lub gdzie podawany jest tlen. Podczas pracy urzadzenie

staje sie gorace. Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.

27. Nie wolno przykrywac urzadzenia poniewaz moze to powodowac akumulacje ciepta w

jego wnetrzu, jego uszkodzenie lub pozar.

28. Lakiery do wtosdw i spraye zawierajg substancje tatwopalne. Nie wolno uzywac ich w

trakcie stosowania urzadzenia.

29. Nie wolno uzywac urzadzenia wobec 0sob, ktore $pig.

30. Urzadzenie moze by¢ zasilane wytgcznie napieciem wskazanym na jego obudowie.

31. Podczas pracy nie ktadz urzadzenia na mokrej powierzchni lub ubraniu.

32. Po uzyciu urzadzenia, wytaczy¢ je wytacznikiem, wyjaé kazdorazowo wtyczke przewodu

59



zasilajacego z gniazda sieciowego i przed schowaniem odczekac az ostygnie.

33. Zawsze przed natozeniem elementéw wyposazenia na urzadzenie upewnij sie, czy sq
one suche na zewnatrz i wewnafrz.

34. Nie wolno blokowac w jakikolwiek sposob wlotu oraz wylotu powietrza np.: wtosami.
35. Nie kierowac strumienia goracego powietrza na przewod zasilajacy

36. Nie kieruj gorgcego powietrza w strong oczu lub innych wrazliwych miejsc.

OPIS URZADZENIA

(1) - raczka (2) - przetacznik sity nadmuchu (3) - nasadka skupiajaca strumien powietrza
(4) - osfona wlotu powietrza (5) - uchwyt do zawieszania

OBSLUGA URZADZENIA

Przetacznikiem sity nadmuchu (2) wybra¢ odpowiednia site nadmuchu

0 - suszarka wytaczona

1 - umiarkowany, ciepty nadmuch powietrza odpowiedni do suszenia i modelowania lekko wilgotnych wiosow
2 - silny, goracy nadmuch, odpowiedni do szybkiego suszenia i modelowania fryzury

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Ostone wlotu powietrza (4) nalezy regularnie oczyszczaé z luznych wioséw.
2. Zabrudzenia obudowy suszarki usuwa¢ wilgotng szmatka.

3. Nie dopuszcza¢, by jakikolwiek ptyn dostat sie do wnetrza suszarki.

DANE TECHNICZNE

Moc: 1000-1200W

Moc maksymalna: 1400W

Napigcie zasilania: 220-240V~50Hz
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